
РЕПУБЛИКА  СРБИЈА  
АУТОНОМНА  ПОКРАЈиНЛ  ВОЈВОДИНА  
ГРАД  НОВИ  САД  
ГРАДСКО  ВЕЋЕ  
Број : 351-1/2019-З1-П  ІV-ІІ  
дана: О1.јуна 2о2о. године  
НОВИ  САД  

ПРЕДСЕДНИКУ  
СКУПШТИНЕ  ГРАДА  НоВог  САДА  

На  основу  члана  136. Пословника  Скупштине  Града  Новог  Сада, упућује  
Вам  се  Предлог  решења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  уговора  о  
концесији  за  пројеісговање , изградњу, угіравлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  4 - Пројектовање , изградња, управлање  
и  одржавањејавне  гараже  на  Тргу  републике , са  Рефератом  и  3акЈЂучком  Градског  
већа  Града  Новог  Сада  број : 351-1/2019-31-П  јУ-јј  од  01. јуна  2020. године, с  
молбом  да  се  Предлог  решења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  уговора  о  
концесији  за  пројекговање , изградњу, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  4 - Пројектовање , изградња, управлање  
и  одржавање  јавне  гараже  на  Тргу  републике, уврсти  у  дневни  ред  седнице  
Скупштине  Града  Новог  Сада  и  да  Скупштина  донесе  Решење  у  предложеном  
тексту. 

ГРАДОНАЧЕЈІНИК  

Милош  Вучевић  

ЈL0 . 



На  основу  члаiја  67. Тачка  1. Статута  Града  Новог  Сада  ( Службени  лист  Града  
Новог  Сада , број  11/19), Градско  веће  Града  Новог  Сада, поводом  разматрања  Нацрта  
решења  о  давању  сагласности  на  копачни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  пројектовање , 
изградњу, управњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  
Партију  4 - Пројектовање , изградња, управњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  Тргу  
републике , на317.седІ-іици  од  01.06. 2020. године, доноси  

ЗАКЈј)УЧАК  

І. Утврђује  се  Предлог  решења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  уговора  о  
концесији  за  пројектовање , изградњу, управање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  4 - Пројектовање , изградња, управњање  и  
одржавањејавне  гараже  на  Тргу  републике . 

11. На  основу  члана  136. Пословника  Скупштине  Града  Новог  Сада  доставња  се  
председнику  Скуп[птине  Града  Новог  Сада  Предлог  решења  о  давању  сагласности  на  
коначни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  пројектовање , изградњу, управњање  и  одржавање  
јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  4 - Пројектовање , изградња, 

управњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  Тргу  републике , и  предлаже  Скупштини  Града  
Новог  Сада  да  донесе  ово  решење  у  предложе nом  тексту, као  и  да  тим  поводом  закњучи : 

,,Скупштина  Града  Новог  Сада  овлашћује  Градоначелника  Града  Новог  Сада, или  лице  
које  он  овласти, да  у  име  Града  Новог  Сада: 

- јіотпише  Уговор  о  концесији  за  пројектовање , изградњу, управЈБање  и  одржаваі bе  
јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  4- Пројектовање , изградња , 

управњање  и  одржавање  јавnе  гараже  на  Тргу  републике , који  је  саставни  део  овог  
закњучка, у  предложеном  тексту , а  након  што  Одлука  о  избору  најповоњније  поnуде, 

број  1 ј-020-212020-3656 од  29. маја  2020. године, постане  коначна  и  када  Понуђач  достави  
Концеденту  одлуку  Комисије  за  заштиту  конкуренције  о  дозвоњености  концентрације . 

Скупштина  Града  Новог  Сада  овлашћује  Градско  веће  Града  Новог  Сада  да  у  име  Града  
Новог  Сада: 

- предузима  све  радње  и  активности  у  вези  са  реализацијом  

ІІL За  представника  предлагача  на  седници  Скупштине  Града  Новог  Сада  и  његіих  
радних  тела  одређује  се: 

- Адријана  Месаровић , помоћник  Градоначелника  Града  Новог  Сада, 

а  за  повереника : 



- Дејан  Мандић, в.д. начелника  Градске  управе  за  грађевинско  земњиште  и  
инвестициј  е. 

РЕПУБЛHКА  СРБИЈА  
АУТОНОМНА  HOKPAJIіHA ВОЈВОДВА  
ГРАД  НОВИ  САД  
ГРАДСКО  ВЕЋЕ  ГРАДА  ноВог  САДА  
Број: 351-1/2019-31--гІ  Іv-ІІ  
дана: 01.О6.2020.године  
нОВи  САД  



На  основу  члана  47. став  2. Закона  ојавно-приваті [ом  партнерству  и  концесијама  
(,,Службеіји  гласник  Републике бр. 88/11, 15/16 и  104/16), Скупштина  Града  
Новог  Сада  на седници  од 2020. године, дој]оси  

РЕШЕІБЕ  О  ДАВАЊУ  САГЛАСНОСТИ  НА  КОНАЧНИ  НАЦРТ  УГОВОРА  О  
КОНЦЕСИШ  ЗА  ПРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАдјБУ , УГГРАВЈІАЊЕ  И  

ОДРЖАВАЊЕ  ЈАВКЕ  ГАРАЖЕ  1{А  ТЕРИТОРИШ  ГРАДА  НОВОГ  САДА  зА  
ПАРТИЈУ  4- ПРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАДЊА , УпРАВЈЂАЊЕ  И  ОДРЖАВАЊЕ  

ЈАВНЕ  ГАРАЖЕ  НА  ТРГУ  РЕПУЕЈШКЕ  

I. дајс  се  сагласност  на  коначни  Нацрт  уговора  о  концесији  за  пројектовање , 

изградњу, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  за  
Партију  4 - Пројектовање , изградња, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  Тргу  
реnублике . 

Јј . Ово  решење  објавити  у  ,,Службеном  листу  Града  Новог  Сада . 

   

ПРЕДСЕДНИК  СКУПШТИНЕ  
Здравко  Јелушпћ  

РЕПУБЛИКА  СРБИЈА  
АУТОНОМНА  ПОКРАШНА  ВОЈ1 ОдНИА  
ГРАд  НОВИ  САд  
СКУHШТИНА  ГРАДА  НОВОГ  САдА  
Број : 
дајіа: 
НОВИ  САД  



РЕФЕРАТ  

Правни  основ  за  доноuјење  Решења  о  давању  сагласности  на  коначни  Нацрт  
уговора  о  концесији  за  пројектовање , изградњу , уnравлање  и  одржавањејавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада  за  Партију  4 - Пројектовање , изградња , управлање  и  
одржавањејавне  гараже  на  Тргу  републике, садржанје  у  члану  47. став  2. Закона  ојавно-
приватном  партнерству  и  концесијама  (,,Службени  гласник  Републике  Србиј ,  бр. 88/1 ј , 

5/ б  и  104/16), којим  је  прописано  даје  скупштина  јединице  локалне  самоуправе  дужна  
да  на  основу  оцене  о  усаглашености  нацрта  уговора  са  овим  законом  и  са  конкурсном  
документацијом , да  сагласност  на  коначни  нацрт  уговора  у  року  од  30 дана  од  дана  
његовог  доставјЂања . 

Поступак  давања  концесијс  спроводи  се  у  складу  са  чланом  20. став  3. Закона  о  
јавно-приватном  партнерству  и  концесијама , којим  је  прописано  да  ако  реализација  
пројектајавно -приватног  партнерства  подразумева  давање  концесије  код  којејејавним  
уговором  уређено  обавлање  делатјјости  од  општег  интереса  које  јавни  nартнер  уступа  
приватном  партнеру , на  одређено  време, под  посебно  прописаним  условима, уз  плаћање  
концесионе  накнаде  од  стране  приватног  партнера, при  чему  приватни  партнер  сноси  
ризик  везан  за  комерцијално  коришћење  предмета  концесије . поступак  избора  приватног  
партнера  спроводи  се  у  складу  са  одредбама  овог  закона. 

Скупштина  Града  Новог  Сада  је  17. септембра  2019. године  донела  Одлуку  о  
усвајању  КоіІцесионог  акта  за  пројектовање , изградњу , управање  и  одржавање  гаража  
на  тсриторији  Града  Новог  Сада  (,,Службени  лист  Града  Новог  Сада , број  43/19), а  на  
основу  Мишлења  Комисије  зајавно-приватно  партнсрство , број  35/19 од  б. септембра  
2019. ГодиіІе . 

Након  довошења  Одлуке  о  усвајању  Ковцесионог  акта  за  пројектовање , изградњу, 

управЈЂање  и  одржавање  гаража  на  територији  Града  Новог  Сада, за  предметну  концесију  
Град  ііови  Сад, као  Концедент,је  покренуо  поступак  давања  концесије  за  гіројектовање , 

изградњу, управњаі t е  и  одржавањејавІіе  гараже  натериторији  Града  Новог  Сада, шифра  
ЈП-К-2/2019-Г  и  објавио  авни  позив  за  давање  концесије  дана  12. децембра  2019. године  
у  ,,Службеном  гласнику  РС , 

 даuа  13. децембра  2019. године  на  Порталу  јавних  набавки  
и  интернет  страниди  Града  Новог  Сада, дана  16. децембра  2019. године  у  дневном  листу  
,,Ало  и  дневnом  листу  ,,дневник  и  дана  17. децембра  2019. године  у  интернет  издању  
додатка  Службеном  листу  Европске  уније  Tenderѕ  Eiectron іc Daііy. 

Обавештење  о  продужењу  рока  за  гІодношење  понуда  објавлеІІо  је  дана  21. 

фебруара  2020. године  у  ,,Службеном  гласнику  РС , дана  12. фебруара  2020. године  і ia 

Порталујавних  набавки  и  интернет  страници  Града  Новог  Сада, дана  19. фебруара  2020. 

године  у  дневном  листу  ,,Српски  телеграф , 
 дана  14. фебруара  2020. године  у  дневном  

листу  ,.дневник . дана  17. фебруара  2020. годигіе  у  интернет  издању  додатка  Службеном  



лисТу  Европске  уније  Tenderѕ  E!ectron і c DaHy u доставлеіјо  је  заинтересованим  лицима  
дана  16. фебруара  2020. године. 

Конкурсну  документацију  у  поступку  давања  концесије  за  пројектовање , 

изградњу, управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада  
(шифра: ЈП-К-2/2019-Г) преузела  су  четири  заинтересована  лица, а  у  складу  са  
објавленим  Јавним  позивом , до  23. марта  2020. године  до  10.00 часова, заједничку  
понуду  поднела  је  Група  понуђача  BEЅT-ІN РЛRКГNG - HOLDІNG AG Беч  и  
ІNОВАКЛ  доо  нови  САД, и  то: 

- понуду  број  47/20 од  20. марта  2020. године , за  Партију  4 - Пројектовање , 

изградња, управлање  и  одржавањејавне  гараже  на  Тргу  републике . 

Концедентје  Конкурсном  документацијом  определио  да  ће  се  као  критеријум  за  
оцењивање  и  рангирање  понуда  применити  ,,економски  најповолнија према  
следећим  елсментима  критеријума : 

-висина  концесионе  накнаде  са  максималним  бројем  од  75 пондера, и  
-почетак  nлаћања  концесионе  накнаде  са  максималним  бројем  од  25 пондера . 

Група  понуђача  је  Концеденту  понудила  гілаћање  концесионе  накнаде  у  висини  
од  10% пословних  прихода  друштва  за  посебне  намене  преко  којег  ће  извршавати  своја  
права  и  обавезе  из  Уговора  о  концесији  и  које  ће  бити  основано  у  складу  са  чланом  3. 

Нацрта  уговора  о  концесији . и  то  почев  од  30. јуна  13. пословне  године  рачунајући  од  
годиЈІе  у  којојје  започела  Фаза  управлања  и  одржавањајавне  гараже. 

Имајући  у  виду  да  је  iіa основу  стручне  оцене, оцењено  да  је  приспела  понуда  
благовремеіІа  и  да  у  потпуііости  одговара  условима  из  Конкурсне  документације  
Концедентје  дана  29. маја  2020. године  донео  Одлуку  о  избору  најповолније  понуде  у  
постуnку  давања  коiІцесије  за  пројектовање , изградњу, управлање  и  одржавање  јавне  
гараже  на  територији  Града  Новог  Сада, шифра  ЈП-К-2/20 19-Г, којом  је, између  осталог, 

понуда  број  47/20 од  20. марта  2020. године, за  Партију  4 - Пројектовање , изградња, 

управлање  и  одржавање  јавне  гараже  на  Тргу  реііублике , Групе  поііуђача  BEЅT-ГN 

PARKГNG - HOLDІNG AG Беч  и  1NОВАКА  доо  нови  слд  (Концесионар ) изабрана  
као  iјајповојБнија . 

Коначііим  Нацртом  уговора  уређују  се  механизми  контроле  вршења  делатnости  
којаје  предмет  концесије  и  других  пратећих  обавеза  преузетих  од  стране  Концесионара . 

Плаiіирано  је  да  се  Град, у  складу  са  Законом  о  јавној  својини  и  Законом  о  
експропријацији , упише  као  носилацјавне  својине  на  свим  локацијама  предвиђеним  за  
изградњу  гаража. 

Концесионар  he бити  дужан  да  за  време  трајања  Јавног  уговора  установи  и  одржи  
висок  и  стручан  ниво  квалитета  nружања  услуга, сагласно  Важећим  прописима  и  у  
интересу  свих  грађа iіа  Града  Новог  Сада, као  корисника  услуга . 

Коначним  Нацртом  уговора  није  предвиђено  да  Град  Нови  Сад  улаже  сопствена  
средства, нити  да  позајмлује  новац  путем  кредита , а  Концесионар  је  у  обавези  да  изврши  
ф  инаnсирање  комплетног  пројектовања, изградње, управЈБања  и  одржавања  јавне  
гараже . 



У  ііоглавлу  ,,І. ОПШТЕ  ОДРЕДБЕ  коiіачног  Нацрта  уговора  о  концесији  за  
пројектовање , изградњу, управЈћање  и  одржаваіе  јавне  гараже  на  територији  Града  
Новог  Сада  за  Партију  4 - Пројектовање , изграді bа, управЈћање  и  одржавањејавгіе  гараже  
на  Тргу  републике , дефинисани  су  основни  појмови  из  Уговора, утврђена  су  правила  за  
његово  тумачеіе  и  оснивање  друпЈтва  за  посебие  јјамене . 

У  поглавлу  ,,јІ. ПРЕДМЕТ  УГОВОРА  И  ПРИНЦИПИ  ОБАВЈБАЊА  
КОНЦЕСИОНЕ  ДЕЛАТНОСТИ  коначног  Нацрта  уговора  дефинисаноје  даје  предмет  
коначног  Нацрта  уговора  давање  концесије  за  обавлање  Концесионе  делатности  на  
локацији  на  Тргу  републике . 

У  овом  гіоглавњу  дефинисано  је  и  да  се  овим  уговором  уређују  права  и  обавезе  
уговорвих  страна  у  погледу  давања  концесије, услови  за  обавлање  Концесионе  
делатности , као  и  да  се  Концесионару  даје  у  концесију  обавлање  Концесионе  делатности  
на  период  од  укупно  најдуже  43 (словима: четрдесепри ) године  од  дана  примопредаје  
Локације, а  овај  рок  се  састоји  од  Фазе  пројектовања  и  изградње  која  не  може  бити  дужа  
од  З  (словима: три) године  и  Фазе  управлања  и  одржавања  која  траје  40 (словима: 

четрдесет) година, при  чему  Концесионар  сноси  ризик  у  вези  са  комерцијалним  
корипіћењем  јавнс  гараже. Такође, у  оквиру  овог  поглавла  утврђени  су  основни  
пригјципи  обавл)ања  Концесионе  делатности , цињеви  који  се  настоје  постићи  
закЈbучењем  овог  уговора  и  међусобна  сарадња  уговорних  страна. 

У  поглавлу  ,,јІІ . ПРАВА  И  ОБАВЕЗЕ  КОНЦЕСИОНАРА  И  
коначног  Нацрта  уговора  прописанаје  обавеза  Концесионара  да  обезбеди  финансирање  
Концесионе  делатности , изради  техничку  и  другу  документацију  и  прибави  неопходне  
дозволе , у  складу  са  одредбама  Уговора, изведе  грађевинске  и  друге  радове  неопходне  
за  употребу  објекта, управња  и  одржава  јавну  гаражу, да  плаћа  Коііцеденту  уговорену  
Концесиону  накнаду, да  предајавну  гаражу  Концеденту  по  истеку  трајања  Уговора, као  
и  да  обавла  и  друге  послове  у  цилу  обавлаіћа  Концесионе  делатности , у  складу  са  
Уговором . Наведена  обавеза  Концесионара , између  осталог, подразумева  да  је  
Копцесионар  обавезан  да  плаћа  годишњу  концесиону  накнаду  за  обавњање  Концесионе  
делатности , почев  од  З . пословне  годиі iе, рачунајући  од  године  у  којојје  започела  Фаза  
управњања  и  одржавања , и  то  у  износу  од  10% пословних  прихода  ДПН-а, који  се  
утврђују  на  осііову  завршног  рачуна  за  претходну  пословну  годину. Такође, 

Концесио iіар  је  обавезан  да  годишњу  концесиону  накнаду  плаћа  најкасније  до  30. јуна  
текуће  пословне  године  и  сноси  све  евентуалне  трошкове  плаћања , а  уплата  се  врши  на  
прописани  уплатни  рачунјавних  прихода  Концедента . 

Уколико  Концесиоі iар  не  изврши  обавезу  уплате  годишње  концесионе  накнаде  о  
доспелости , Концедент  ће  Коііцесиоііару  оставити  додатии  рок  од  iiајвише  10 Радних  
дана  за  испуњење  ове  обавезе, а  уколико  Концесионар  не  изврши  ни  у  додатном  року  
обавезу  плаћања  годишње  коіјцесионе  накнадс, Концедегіт  ће  реализовати  Средство  
финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  у  целости, и  овлашћен  је  да  изјави  
да  раскида  овај  уговор, при  чему  Концедент  има  право  да  захтева  законску  затезну  
камату  на  динаре  од  дана  падања  у  доцњу  и  накі iаду  штете  од  Концесионара . 



У  оквиру  овог  поглавја  коначиог  Нацрта  уговора  прогіисана  је  обавеза  
Копцсдента  да  преда  Концесиовару  Локацију  слободјІу  од  свих  терета, ствари  и  од  права  
треhих  лица, као  и  техничку  и  другу  докумеіјтацију , уколико  је  израђена  за  Локацију , 
ради  изградњејавІІе  гараже, и  да  пружа  сву  потребну  помоћ  Концесионару  током  свих  
фаза  пројектовања , изградње, одржавања  и  управЈЂањајавном  гаражом , односно  током  
читавог  периода  важења  Уговора. 

Концедент  се  обавезује  да  Концесионару  пружи  сву  потребну  помоћ  у  погледу  
исходовања  дозвола, лиценци , сертификата  и  сл., посебно  у  погледу  оних  чији  је  
издавалац  Град  Нови  Сад, а  које  се  односе  на  све  фазе  концссије . 

Концедент  ће  у  року  од  6 (словима: шест) месеци  од  почетка  Фазе  управања  и  
одржавања  променити  режим  јавног  паркирања  на  улицама , на  начин  да  ће  за  најмање  
200 паркинг-места  онемогућити  паркирање  свим  другим  лицима, изузев  станарима  и  
инвалидима , и  то  на  делу  постојећих  гіаркинг-места  у  непосредном  окружењу  јавне  
гараже, чији  је  преглед  дат  у  Прилогу  Уговора. Уколико  попуњеностјавне  гараже  буде  
мања  од  55%, Концедент  може  да, і ra образложен  предлог  Којгцесионара , изврши  
промену  режимајавног  паркиралишта  на  улицама  и  у  већем  обиму  од  овако  утврђеног , 

о  чему  ће  Концедент  донети  посебну  одлуку. 

Такође, овим  уговором  Концесионар  се  обавезује  да  обезбеди  и  сноси  све  
троінкове  ocurypaІ ba, непосредно  или  путем  подизвођача , у  складу  са  Важећим  
прописима . 

У  оквиру  овог  поглавЈЂа  коначног  Нацрта  уговора  yгврђене  су  остале  накнаде  и  
трошкови  који  падају  на  терет  Концесионара  (трошкови  израде  техііичке  и  друге  
документације  и  прибавЈ hање  неопходних  дозвола, трошкови  изградЈbе, трошкови  
коришћења  јавне  гараже, трогпкови  одржавања  јавне  гараже, трошкови  управзаіа  
јавІ iом  гаражом  као  и  сви  други  трошкови  који  произилазе  из  обаВЈЂања  Концесионе  
делатности , у  складу  са  Важећим  прописима, уколико  Уговором  іі uje другачије  
одређено). Такође  је  прописана  обавеза  Концесионара  да  регулише  плаћање  трошкова  
коријјіћењајавне  гараже  са  пружаоцима  услуга  и  да  доказ  о  томе  достави  Концеденту . 

Коначним  Нацртом  уговора  дефинисаІ lа  су  средства  финансијског  обезбсђења  за  
добро  извршење  гiосла. Концесионар  је  у  обавези  да  преда  Концеденту  средство  
финансијског  обезбеђења  за  добро  изврінење  rіocna, као  гаранцију  за  испуњење  обавезе  
из  Уговора, у  Виду  банкарске  гаранције  чији  је  износ  47.000.000,00 динара  до  почетка  
Фазе  управања  и  одржавања , а  од  почетка  Фазе  управања  и  одржавања  45.000,00 EUR 

у  диварској  противвредности , по  званичном  средњем  курсу  Народне  банке  Србије  на  дан  
предаје  баігкарске  гарандије . 

Концесиог iар  има  обавезу  да  обнавЈЂа  банкарску  гаранцију  за  добро  извршење  
посла  све  до  истека  рока  важења  Уговора, одјіосно  последња  издата  банкарска  гаранције  
мора  да  важи  најмање  30 дана  дуже  од  истека  рока  важења  Уговора . У  случају  да  
банкарска  гаранција  за  добро  извршење  посла  буде  реализована  и  наплаћена , а  Уговор  и  
дајЂе  і ra снази, Концесионарје  обавезан  да  обновЈЂену  истоврсну  банкарску  гараііцију  са  
роком  важеі hа  од  додатних  мијіимум  12 месеци  од  дана  издавања  преда  Концеденту  у  
року  од  30 даіга  од  дана  пријема  nucaііor обавештења  Концедента  да  је  реализовао  и  
наплатио  банкарску  гараііцију  за  добро  извршење  посла. Концедент  може  да  реализује  



Средство  фиНаІІсијског  обезбеђења  за  Добро  изврпење  посла  у  случају  да  Концесионар  
не  буде  извршио  било  коју  своје  обавезу  у  роковима  и  на  начин  предвиђен  Уговором  и  
Важећим  прописима . 

Коначним  Нацртом  уговора  прописано  је  ко  може  бити  издавалац  банкарске  
гаранције , као  и  услови  подуговарања  Концесионара  за  потребе  извршења  одређеног  
дела  обавеза  из  Уговора . 

Коначним  Нацртом  уговора  регулисанаје  примопредаја  Локације  Концесионару  
и  рок  примопредаје  Локације . 

У  оквиру  овог  поглавза  прописано  је  да  Концедент  задржава  право  својине  над  
свим  деловима  Локације  и  стиче  право  јавне  својине  над  јавном  гаражом, и  да  може  
пренети  на  другог  или  отуђити  Локацију  током  трајања  Уговора  само  ако  такав  пренос  
или  располагање  нема  значајних  последица  на  употребу  и  управЈћањејавном  гаражом  од  
стране  Концесиовара , уз  претходно  писано  обавеПІтеие  Концесионару . 

Овим  коначним  Нацртом  уговора  прописана  је  обавеза  Концедента  да, о  свом  
трошку, за  сваку  фазу  реализације  концесије , авгажује  Руководиоца  пројекта, као  и  
његови  задаци . 

Такође, прописана  је  обавеза  Концесионара  да  изради  пројектни  задатак, 

техничку  и  другу  документацију , у  складу  са  Важећим  прописима  и  Коnкурсном  
документацијом , односно  све  пројекте  потребІІе  за  извођење  и  завршетак  радова  и  
прибавЈЂање  употребне  дозволе , који  морају  бити  у  складу  са  захтевима  Концедента , а  
Концедентје  обавезан  да  обезбеди  контролу  техничке  документације  и  стручни  надзор  
над  извођењем  радова  у  Фази  ііројектовања  и  изградње  јавне  гараже . Приликом  израде  
пројектног  задатка, техничке  и  друге  документације , Концесионарје  дужан  да  пројектује  
минимално  400 паркиіјг-места  са  дозвоеним  одступањем  -10%, укојіикоје  то  техничко-

техІІолошки  изводјЂиво . 

КоНачним  Нацртом  уговора  Концссионарје  обавезан  да  изведе  радове  у  складу  са  
техничком  и  другом  документацијом  и  добром  пословном  праксом , а  у  складу  са  
Важећим  прописима  и  одредбама  Уговора , при  чему  Концесионар  приликом  
пројектовања  и  извођења  радова, не  може  вршити  измештање  постојећег  споменика  и  
постамента , дужан  је  да  обезбеди  стабилност  споменика  и  да  очува  његов  споЈЂашњи  
изглед, као  и  да  партерііо  уређену  повріпину , након  изградње, врати  у  првобитно  стање. 

У  оквиру  овог  поглава  проnисано  је  поступање  Концесионара  у  случају  
наиласка  на  Непредвидиве  физичке  услове  земЈЂишта  који  битно  ометају  извођење  
радова, поступање  у  вези  са  потенцијалј iим  археолошким  налазипЈтима , као  и  поступање  
у  вези  са  опасним  материјалима . 

Коначним  Нацртом  уговора  одређено  је  да  су  Концедент, надлежни  орган  или  
тело, као  и  сва  лица  која  их  представлају  овлашћени  да  приступе  Локацији  у  случају  
потребе  испитивања  іепредвидивих  физичких  услова, археолошког  налазишта  или  
опасних  материјала, израде  планова  за  репавање  ситуације  и/или  за  релевантна  
ископавања , при  чему  се  ископавање  и(или  други  неопходни  радови  изводе  под  надзором  
Концедента , надлежног  органа  или  тела  и/или  лица  која  их  представњају , а  Концесионар  
је  обавезан  да  поступи  у  складу  са  свим  условима  прописаним  од  стране  Концедента , 



надлежног  органа  или  тела  и/или  лица  која  их  представлају , у  складу  са  Важећим  
прописима . 

Такође, уређена  су  праве  и  обавезе  Концесионара  у  случају  непредвидивих  
физичких  услова, археолошког  јІалазишта  или  опасних  матсријала , које  за  последицу  
имају  одлагање  у  извођењу  радова. 

Коначним  Нацртом  уговораје  прописана  обавеза  Концссионара  да  у  току  трајања  
овог  уговора  поступа  у  складу  са  Важећим  прописима  који  ближс  уређују  заштиту  
животне  средине . 

Одрсдбама  овог  уговора  уређено  јс  да  је  Концедент  обавезан  да  за  објекте  
линијскс  инфраструктуре  који  онемогућавају  извођсње  радова  или  управњање  јавном  
гаражом  или  извођењс  радова  на  одржавању , као  и  уколико  би  нека  од  ових  активвости  
представњала  сметњу  по  њихову  функционалност , обезбеди  да  они  буду  уклоњени  и/или  
премештени  без  трошкова  по  Концесионара , при  чему  је  Концесионар  обавезан  да  
омогући  извођење  радова  запосленима  или  извођачима  ангажованим  од  стране  
Концедента , надлежног  органа  или  оператера  линијског  инфраструктурног  објекта  на  
Локацији  или  областима  уз  Локацију, као  и  да  омогући  оправдан  приступ  Локацији  у  
наведене  сврхе . 

КоначІІим  Нацртом  уговора  је  nponucaііa обавеза  Концесионара  да, у  року  од  
најдуже  60 даиа  од  дана  заклучења  Уговора , Концеденту  достави  Програм  
имплементације , као  и  подаци  које  овај  програм  треба  да  садржи . Такође, је  прописана  
обавеза  Концесионара  да, у  року  од  најдуже  30 дана  од  дана  прибавњања  грађевинске  
дозволе , Концеденту  достави  допуне  Програма  имплемеитације , као  и  подаци  које  
допуне  треба  да  садрже . 

Коначним  Нацртом  уговора  прописанаје  и  обавеза  Концесионара  да  Концеденту  
доставла  месечни  извештај  о  извођењу  радова, у  року  од  10 дана  од  истека  месеца, и  то  
све  до  издавања  употребве  дозволе. 

Уговором  је  јірописана  обавеза  Концесионара  да  најкасније  у  року  од  10 Радних  
дана  од  дана  завршетка  изградње, обавести  Концедента  и  Руководиоца  пројекта  о  
завршетку  радова  на  изградњи , као  и  да  у  том  року  изврши  испитивање  радајавне  іараже , 

уз  обавезно  присуство  Руководиоца  пројекта . 

Такође , Уговором  је  прописан  гарантни  рок  за  Концесионара , као  и  уговорна  
казна  за  случај  доцње  Концесионара . 

Уговором  јс  прописана  и  обавеза  Концесионара  да  Концеде nту  доставла  
Трогодишњи  програм  у  погледу  управзБања , пословања  јавІ lом  гаражом  и  пружања  
услуга  Корисницима , и  то  најкасније  30 Радних  дана  пре  почетка  прве  године  Фазе  
управњања  и  одржавања , а  након  тога  сваке  треће  године  током  Фазе  управлања  и  
одржавања . 

Уговором  је  гiрописано  да  Фаза  управњања  и  одржавања  почиње  од  дана  издавања  
употребне  дозволе , даје  Концесионар  у  обавези  да  у  року  од  10 дана  од  дана  издавања  
употребне  дозволе  ііусти  у  рад  јавну  гаражу, као  и  да  је  Концесионар  обавезан  да  
управЈБајавном  гаражом  и  даје  одржава . 

Коначвим  Нацртом  уговора  уређено  је  да  је  Концесионар  у  обавези  да  прибави  
све  іјеопходне  дозволе  и  лиценце, сертификате  и  слично, у  складу  са  Важећим  



прописима, као  и  да  је  у  случају  ванредне  ситуације  дужан  да  гіредузме  све  Іјеопходне  
радње  и  мере  у  ЦИЈБу  спречаваіћа  настанка  tіесрећа, ваiіредних  ситуација  или  других  
иііцидената . 

Такође, Уговором  је  уређеІ lа  обавеза  Концесионара  да  обавести  Концедента , 
друге  надлежне  органе  и  све  потенцијалне  кориснике , о  потреби  извођења  радова  на  
одржавању , лоправкама  или  другим  радовима  који  би  у  потпуности  или  делимично  
онемогућили  коришћење  јавне  гараже . 

Копачним  Нацртом  уговора  прописана  је  обавеза  Концесионара  да  поступа  у  
складу  са  Важећим  проnисима  који  уређују  безбедност  и  заштиту  на  раду, да  за  све  време  
трајања  Уговора  има  одговарајуће  кадрове, сагласно  Важећим  прописима, да  поштује  
Важеће  прописе  којима  се  уређују  права  и  обавезе  запослеііих , као  и  да  у  цилу  
омогућавања  трајног  и  несметаног  обавлања  делатности  управњања  и  одржавања, за  све  
време  трајања  Уговора  обавЈЂа  делатност  управѕања  и  одржавањајавне  гараже, сагласно  
Уговору  и  Важећим  прописима . 

Уговором  је  прописано  даје  Коііцесионар  обавезан  да  за  време  трајања  Уговора  
установи  и  одржи  висок  и  струІіан  ниво  квалитета  пружања  услуга  у  обавлању  
Концесионе  делатности , сагласно  Важећим  прописима  и  у  интересу  Града  Новог  Сада, 

као  и  Корисника, као  и  да  Концедент  има  право  да  изврши  проверу  квалитета  и  стандарда  
обавњања  Концесионе  делатности . 

Коначним  Нацртом  уговора  Концесионар  је  обавезан  да  све  податке  у  вези  са  
радом  јавне  гараже  чува  и  учини  доступним  за  преглед  од  стране  Концедента  у  сваком  
тренутку , током  важења  Уговора . 

У  делу  ,,Обештећење  Концесиоііар  се  обавезује  да  надокјІади  Концеденту  сваку  
штету  или  губитак  које  Концедент  претрпи  у  вези  са  извршењем  обавеза  Концесионара  
у  складу  са  Уговором , или  у  вези  са  другим  радіама  или  пропустима  Коі{цесионара  или  
његових  подизвођача , при  чему  Концесионар  неће  бити  обавезан  да  надокнади  штету  
или  губитак  уколико  су  штета  или  губитак  проузроковани  намером  или  услед  непажње  
Концедеііта , кршењем  обавеза  из  Уговора  или  Важећих  прописа  од  стране  Концедента , 

захтевом  трећег  лица  који  се  у  целости  односи  ііa период  пре  закњучења  Уговора, као  и  
поступаіем  Концесионара  у  складу  са  ііалогом  Концедента . 

У  делу  ,ЗавЈтитајавног  ијітереса  прописанаје  обавеза  Концесио tіара  да  за  време  
трајања  Уговора  неће  на  било  који  начин  злоупотребити  Концесиону  делатност , посебно  
на  начин  да  се  тиме  угрози  остваривање  и  заштитајавног  интереса, а  у  случају  да  постоји  
опасност  зајавну  безбедност  или  угрожавање  животне  средине  или  здравла  луди, услед  
кривице  или  злоупотребе  од  стране  Концесионара , Концедент  има  право  да  раскине  
Уговор  и  обезбеди  обавлање  Концесионе  делатности . 

У  делу  ,,Инвестиционо  одржавањс  прописанаје  обавеза  Концесионара  да  врпи  
инвестиционо  одржавање  јавне  гараже  у  складу  са  Важећим  прописима , као  и  право  
Концесионара  да  улаже  ујавну  гаражу , о  сопственом  трошку, у  постојећим  габаритима , 

уз  претходну  сагласност  Концедента . 

У  делу  ,,Ограничење  у  коришћењу  прописана  је  обавсза  Концесиоіјара  да  за  
време  одржавања  манифестација  од  зііачаја  за  Град  Нови  Сад, Концеденту  стави  на  
располагање  капацитетејавне  гараже, уз  накнаду  утврђену  важећим  ценовником . 



У  делу  Одговорност прописаноје  да  КОНЦеДеІІТ  ни  у  ком  случају  не  
даје  гаранције  да  ће  Концесиоі -Іар, гјосредно  или  непосредно , остварити  повраћај  
уложених  средстава  или  трошкова  насталих  у  обавлању  Концесионе  делатности , нити  
ће  бити  одговоран  за  било  какву  штету  која  би  по  том  основу  могла  настати  за  
КоІІцесионара  за  време  трајања  Уговора. 

У  делу  ,,Промеве  у  погледу  радова  и  услуга  одређеноје  да  Концедент  има  право  
да  захтева  промену  радова  и/или  услуга  доставлањем  писаног  захтева  за  промене  
Концесионару , те  да  уколико  Концесионар  прихвати  да  изврши  наведене  промене, 
Коі-iцесионару  ће  бити  продужен  рок  трајања  концесије  за  онолико  времена  колико  је  
неопходно  за  извршење  захтеваних  промена, али  не  дуже  од  рока  утврђеног  Важећим  
прописима . 

У  делу  ,,Одштетни  догађај  прописани  су  случајеви  и  услови  под  којима  
Концесионар  може  стећи  право  на  ослобађан )е  у  погледу  својих  обавеза  и/или  
ослобађање  од  раскида  Уговора  због  веизвршења  обавеза  Концесионара  проузрокованих  
одштетним  догађајем , о  чему  одлучује  Концедент, а  на  основу  мишлења  Руководиоца  
пројекта. 

У  делу  ,,Ослобађајући је  прописано  да  уколико  је  ослобађајући  догађај  
директан  узрок  немогућности  Концесионара  да  изведе  радове  потребне  за  издавање  
употребне  дозволе  за  јавну  гаражу  или  уколико  ослобађајући  догађај  неповолно  утиче  
на  могућности  Концесионара  да  изврши  своје  обавезе  у  складу  са  Уговором  или  да  
поступи  у  складу  са  јћима, Концесионар  може  захтевати  ослобађање  у  виду  продужења  
уговореног  рока  за  пуштање  у  рад  јавне  гараже, ослобађања  од  обавезе  у  складу  са  
Уговором  и /или  ослобађање  од  раскида  због  неизвршења  обавеза  Концесионара , о  чему  
одлучује  Концедент , а  на  основу  мипјњења  Руководиоца  пројекта . 

У  погnавњу  ,,іv. ФИНАНСИРАЊЕ , РАСПОДЕЛА  РИЗИКА , ИЗЈАВЕ  И  
ГАРАНЦИЈЕ  КОНЦЕДЕНТА  И  КОНЦЕСИОНАРА  коначног  Нацрта  уговора  је  
прописано  да  Концссионар  може  финансирати  Уговор  кроз  комбинацију  директпих  
улагања  у  капитал  или  путем  задужења, укњучујући  без  ограпичења  структурирано  или  
пројектно  финансирање  и  слично. обезбеђено  од  стране  финансијских  институција, 

баіІака, односпо  трећих  лица  (Финапсијера ), у  складу  са  Важећим  прописима  и  овим  
уговором , као  и  да  Концедент  нема  обавезу  да  улаже  сопствена  средства  нити  да  
позајмлује  гјовац  гІутем  кредита . Концесионар  уз  преткодну  писану  сагласност  
Скупштине  Града  Новог  Сада, може  да  додели , оптерети  хипотеком , заnожи, у  периоду  
и  обиму  који  је  у  складу  са  Законом  о  јавно-приватІіом  партнерству  и  концесијама , 

односно  законом  којим  се  уређујејавна  својина  и  другим  Важећим  nрописима, било  које  
своје  право, односво  обавезу  из  Уговора  или  другу  имовину  у  вези  са  Уговором , у  корист  
Финансијера, а  у  цилу  обезбеђивања  плаћања  биnо  ког  насталог  или  будућег  
потраживања  у  вези  са  финаiісирањем  Уговора . Такође  је  проnисано  да, Концесионар  
може  заклучити  и  посебан  директііи  уговор  између  Концедента, Концесионара  и  
Финансијера , у  складу  са  Важећим  прописима , као  и  да  пре  закњучења  директног  
уговора  Којјцедент  мора  да  прибави  сагласност  Скупштине  Града  Новог  Сада, у  складу  
са  Закоnом. 



У  дслу  ,,Општи  гіријјципи  расподеле  ризика  Уговором  је  прогiисано  да  уговорне  
страіје  предвиђају  расподслу  ризика  тако  да  оперативне  ризикс , тржигнне  ризике, ризик  
квалитета  техничке  документације , поштовања  рокова  за  израду  техничке  
документације , кашњења  у  реализациј  и  због  поступања  Концесионара , прекорачсња  
тронЈкова  изградње , кашгћења  и  непоштовања  рокова  током  изградње, управјања  
концесијом , финансирања  концесије  и  друге  ризике  обавњања  Концесионе  делатности  у  
потпуности  сноси  Концесионар , ризике  одобреіbа  техі-јичке  и  друге  документације  од  
стране  надлсжних  органа  и  кашњења  у  реализацији  због  поступања  Концедента, сноси  
Концедент, а  ризике  штетне  промене  прописа  и  виње  силе  Коццедент  и  Конџесионар  
сносе  заједнички . 

Овим  уговором  Концедент  изјавњује  и  гарантује  Концесионару  да  Концедент  има  
пуно  право  и  овлашћење  да  заклучи  Уговор  и  извршава  обавезе  које  су  њиме  
предвиђене, даје  поступак  којије  потребан  за  закњучење  Уговора, прогіисно  спроведен  
у  складу  са  Важећим  прописима, да  није  покренут, iіити  се  води, нити  је  у  току  било  
какав  поступак  пред  било  којим  судом  или  другим  државним  органом  који  би  могао  
утицати  на  законитост, валаност  или  извршност  Уговора. 

Са  друге  стране , Концесионар  изјавЈћује  и  гарантује  Концеденту  да  КондесиоІ-Іар  
има  пуно  право  и  овладіћење  да  закњучи  Уговор  и  извршава  обавезе  које  су  у  њему  
предвиђене , даје  Коiјцесионар  прописно  основао  привредно  друштво , и  прибавиоје , или  
ће  по  потреби  прибавити, сва  потребна  корпоративна  и  друга  одобре iћа  и  дозволе  које  ће  
му  омогућити  извршавање  обавеза  из  Уговора, да  није  покренут, нити  се  води, нитије  у  
току  било  какав  поступак  пред  било  којим  судом  или  другим  државігим  органом  који  би  
могао  утицати  на  законитост, вањаност  или  изврњност  Уговора, да  Концесионар  није  
преузео  обавезе  које  би  могле  неповоњно  да  утичу  на  могућност  Концесио iјара  да  
изврши  своје  обавезе  из  Уговора , даје  Концесионар , у  мери  у  којој  је  то  разумно  могуће, 

прегледао  и  испитао  Локацију  и  постојећу  иііфраструктуру , даје  Концесионар  упознат  
са  природом  климатских , хидролошких , геолошких, еколошких  и  опњтих  услова  на  
Локацији  и  у  њеном  окружењу, са  природом  земњињта  и  подземла, и  другим  условима, 

да  је  Концесиовар  упознат  са  захтевима  у  погледу  начина  извођења  радова  у  цињу  
избегавања  узнемиравања  или  ометања  трећих  лица, те  је  дужан  да  у  том  цињу  
организује  градилиште  на  начин  да  омогући  несметан  рад  пословних  субјеката  и  других  
лица  у  околини  градилиііЈта , као  и  да  је  Концесионар  извршио  сопствене  процене  и  
анализе. те  неће  ни  на  који  начин  бити  ослобођен  својих  обавеза  из  Уговора, нити  ће  
захтевати  накнаду  штете  од  Концсдента  по  основу  нетачности , непрецизности , 

непотпуности  или  Ііеадекватности  података  датих  од  стране  Концедента . Такође, овим  
уговором  nponucaІ-І e cy u остале  обавезе  Концесионара . 

У  поглавл)у  ,,V. НАДЗОР  коначног  Нацрта  уговора  прописаноје  да  надзор  над  
реализацијом  овог  уговора, који  обухвата  преглед  и  анализе  извештаја  уговорних  страна  
(редовни  извештаји , ванредни  и  специјајіни ), негіосредан  увид  стања  локације  на  којој  се  
реализује  Уговор, обилазак  седишта  Концесионара , увид  у  документацију  у  вези  са  
реализацијом  Уговора  која  се  доставЈLа  ради  вршења  іІадзора, и  друго, врши  орган  Града  
Новог  Сада  надлежан  за  послове  фипансија  (Надлежни  орган ), као  и  да  је  овај  орган  



обавезан  да  коіІтинуираІіо  прати  испуњеіе  уговорних  обавеза, поштовања  уговорених  
рокова, трошкова, нивоа  квалитета  пружених  услуга, и  испуњења  Других  обавеза  
предвиђених  Уговором , у  складу  са  Законом  о  јавІјо-приватном  партнерству  и  
концесијама  и  Другим  прописима  којима  се  уређује  надзор  над  реализацијом  јавних  
уговора . 

Извештај  о  реализацији  Уговора  саставњају  Кснцесионар  и  Концедент, односно  
орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  послове  грађевинског  земњишта  и  инвестиција  у  
Фази  пројектовања  и  изградње, а  у  Фази  управњања  и  одржавања  орган  Града  Новог  Сада  
надлежан  за  саобраћај  и  путеве, који  је  обавезан  да  у  року  од  шест  месеци  од  дана  
закњучења  Уговора, достави  први  извештај , који  мора  бити  потписан  и  оверен  
службевим  печатом  Концедента , а  потписан  и  оверен  (уколико  сс  печат  употребњава ) од  
стране  Концесионара , у  складу  са  Важећим  прописима . Такође, овим  уговором  
nponucaІ-Іo је  да  КоНцедеІјт, одвосно  орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  послове  
грађевинског  земњишта  и  инвестиција , одtІосно  за  саобраћај  и  путеве, доставња  извештај  
на  сваких  шест  месеци  од  дана  доставњања  претходног  извештаја, а  последњи  извештај  
доставња  најкасг iије  у  року  од  uіест  месеци  од  дана  истека  Уговора  и  да  у  случају  да  не  
достави  ове  извештаје  у  прописаним  роковима  орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  
послове  финансија  ће  писаним  путем  затражити  доставњање  извештаја  и  одредити  рок  
за  његово  доставњање  који  не  може  бити  дужи  од  30 дана  од  дана  пријема  писаног  
захтева. 

У  делу  ,,Мсре  надзора  и  принудне  наплате  прописаноје  даје  Концедент , односно  
орган  Града  Новог  Сада  надлежан  за  послове  финансија  обавезаІі  да, у  случају  
неиспун)ења  обавеза  КонцесиоІгара  које  произлазе  из  Уговора , предузме  све  мере  
надзора  и  принудне  наплате , као  и  друге  правне  радње  у  складу  са  одредбама  Уговора , 

осталим  овлаіпће tbима, као  и  одредбама  Закона  о  јавно-приватном  партнерству  и  
концесијама , а  у  поступцима  када  није  могуће  испуіење  обавеза  из  Уговора, Концедент, 

одtІосно  орган  Града  Новог  Сада  надлежаІі  за  послове  финансија, обавезан  је  да  о  томе  
обавести  Јlравобравилаштво  Града  Новог  Сада  и  надзорііе  и  инспекцијске  службе, као  и  
да  покрене  све  неопходне  радн)е  и  мере  ради  исправњања  уочених  неправилности . 

Такође, надзор  од  стране  Концедента , односво  органа  Града  Новог  Сада  надлежног  за  
послове  финансија  не  искњучују  право  других  државних  органа  и  тела  да  иадзиру  
реализацију  Уговора  у  складу  са  Важећим  прописима! 

У  поглавњу  ,,VІ . СТАБИЛИЗЛЦИОНЛ  КЛАУЗУЛА, ВИША  СИЛА, 

ПОСЛЕДИЦЕ  РЛСКИДА  ЗБОГ  ПРОМЕНЕ  ПРОПИСА  ИЛИ  ВИШЕ  СИЛЕ  коначног  
Нацрта  уговора, у  делу  ,,Стабилизациона  клаузула  прописано  је  да  у  случају  промене  
прописа  јіакон  закњу1-іе tbа  Уговора, који  погорјпавају  положај  Концесионара  или  
Концеде lІта, Уговор  се  може  изменити  без  ограничења  у  складу  са  Законом  о  јавіо-

приватном  партнерству  и  концесијама , а  у  обиму  којије  Ііеопходан  да  се  Концесионар , 

односно  Концедент  доведе  у  положај  у  коме  је  био  у  моменту  закњучења  Уговора, с  тим  
да  рок  трајања  Уговора  ни  у  ком  случају  не  може  бити  дужи  од  рока  одређеног  овим  
законом . У  оквиру  овог  поглавња  коначног  Нацрта  уговора  уређена  су  права  и  обавезе  
Концедента  и  Концесионара  у  случају  више  силе, као  и  да  ће  се  на  последице  раскида  



Уговора  због  нромене  прописа  или  више  силе, примењивати  одредбе  Закона  о  јавно-
приватном  партнерству  и  копцесијама  и  правила  грађанског  права  која  уређују  
облигационе  односе . 

У  поглавњу  ,,VIІ . ТРАЈАЊБ  И  ИЗМЕНЕ  И  ДОПУНБ  УГОВОРА  коначвог  
Нацрта  уговора  је  прописано  да  Уговор  престаје  да  важи  истеком  рока  на  који  је  
закњучен , као  и  у  другим  случајевима  у  складу  са  одредбама  Уговора  или  Важећих  
прописа. 

Такође  је  уређево  да  се  рок  важења  Уговора  може  продужити  уколико  је  
Концесиовар , без  своје  кривице , онемогућен  у  спровођењу  уговорних  обавеза, за  
временски  nериод  колико  је  трајала  та  немогућност , с  тим  да  рок  трајања  Уговора  ни  у  
ком  случају  не  може  бити  дужи  од  рока  одређеног  у  складу  са  Законом  ојавно-приватном  
партнерству  и  концесијама , да  Уговор  може  бити  измењен  и  допуњен  исклучиво  у  
складу  са  Важећим  прописима, као  и  да  ће  све  накнадне  измеве  и  допуне  било  које  
одредбе  Уговора  бити  nуноважне  уколико  су  сачињене  у  писаној  форми  и  потnисане  од  
страве  обе  уговорне  стране. 

У  поглавњу  ,,VIІІ . ПРЕСТАНАК  УГОВОРА  коначног  Нацрта  уговора  прописано  
је  под  којим  условима  nрестаје  да  важи  Уговор, и  то: исnуњењем  законских  услова ; 

споразумним  раскидом  уговорних  страiiа; раскидом  Уговора  због  јавnог  интереса ; 

истеком  рока  иа  који  је  закњучен ; ликвидацијом  или  стечајем  Концесионара , односно  
смрћу  Концесионара  који  је  предузетник ; једностраним  раскидом  Уговора ; 

правноснажношћу  судске  одлуке  којом  се  Уговор  оглашава  виштавим  или  поништава; и  
у  другим  случајевима  предвиђеним  Уговором . У  оквиру  овог  поглавња  коначног  Нацрта  
уговора  уређени  су  случајеви  у  којима  Концедент  може  да  раскине  Уговор , реализује  
Срсдство  фивансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла, задржи  оно  што  је  што  је  
примио  на  име  извршења  Уговора  до  тренутка  раскида, и  захтева  накнаду  штете, 

случајеви  у  којима  Коііцесионар  може  да  раскине  Уговор  због  неиспуњења  обавеза  
Концедента  и  захтева  накнаду  штете, као  и  последице  престанка  Уговора. 

У  делу  ,,Услови  за  примопредају  иакон  истека  nериода  Концесије  прописани  су  
услови  који  морају  бити  испуњени  у  тренутку  примопредаје  јавне  гараже  Концеденту , 

докје  у  делу  ,,Претходна прописано  да  Концедснт  може  у  периоду  између  24 

и  ј  8 месеци  пре  истека  рока  важења  Уговора, наложити  Руководиоцу  пројекта  да  изврuіи  
инсnекцију  јавне  гараже  како  би  се  утврдило  да  ли  Концесионар  испуњава  услове  
прописане  Уговором , а  нарочито  да  ли  ће  Услови  за  примопредају  бити  испуњени  до  
дана  примопредаје . 

У  делу  ,,Комисија  за  преузимање  јавне  гараже  прописано  је  да  ће  Концедент  
најкасније  12 месеци  пре  истека  рока  трајања  Уговора  образовати  Комисију  за  
преузимање  јавне  гараже, а  Концесионар  је  обавезан  да  ову  комисију  информише  о  
врстама  инсталиране  опреме . раду  и  начину  одржавања  и  да  обавести  Коцедента  о  
планираном  датуму  примопоредаје  јаві iе  гараже, најкасније  120 дана  прс  планиравог  
датума  примопредаје . Такође  је  прописан  рок  у  коме  је  Концедент  дужан  да  изврши  
иііспекцију  и  контролу  јавiiе  гараже, да  утврди  да  ли  јавна  гаража  испуњава  услове  за  



примопредају  прописане  Уговором  и  да  сачиі fи  Извепітај  о  утврђеном  стању, док  је  
Концссионар  дужагі  да  у  року  прописаним  овим  уговором  отклони  утврђене  недостатке . 

У  делу прописано  је  да  приликом  примопредаје  Концедент  
преузима  предметну  јавну  гаражу  са  свим  покрстним  и  непокретним  стварима  
неопходним  за  њено  функционисање  и  коришћење, као  и  сву  фиііансијску , техничку  и  
сваку  другу  документацију  из  Фазе  пројектовања  и  изградње  и  Фазе  управлања  и  
одржавања , гаранције  (уколико  постоје ), елаборат  одржавања  објекта  и  упутства  за  
одржавање  објекта, инсталације  и  опреме , и  друго, у  складу  са  Важећим  прописима , о  
чему  ће  се  сачинити  записник  о  примопоредаји . 

У  поглавју  ,,јх. постплк  МИрног  РЕШАВАЊА  СПОРОВА  И  
НАДЛЕЖНОСТ  ЗА  РЕШАВАЊЕ  СПОРОВА  И  МЕРОДАВНО  ГЈРАВО  коначног  
Нацрта  уговора  уређено  је  да  су  уговорне  стране  сагласне  да  све  спорове  настале  у  вези  
са  реализацијом  Уговора, решавају  споразумно , мирним  путем , у  доброј  вери  и  на  начин  
како  се  не  би  угрозио  јавни  интерес  и  обавлаі bе  Концесио nе  делатности , као  и  да  у  
случају  да  између  уговорних  страгіа  настане  било  какав  спор, неслагање  или  
потраживање  из  или  у  вези  са  Уговором , његовом  повредом , раскидом  или  
пуноважношћу , уговорне  стране  ће  најпре  покушати  да  у  доброј  вери  реше  спор  кроз  
непосредне  преговоре  својих  заступника. Такође, прописано  је  да  се  у  случају  да  се  rі e 

постигне  договор  између  уговорних  страна, у  року  од  30 дана  од  дана  настанка  спора, 

или  у  другом  споразумно  одређеном  року, уговорне  стране  ће  у  далем  року  од  15 дана  
образовати  Комисију  за  мирно  решаваіе  спора, као  и  да  ће  се  уколико  Комисија  не  
донесе  одлуку  о  спорном  питању  у  року  од  30 дана  од  дана  њеног  образовања , сматрати  
да  nостуг iак  мирног  решавања  спора  није  успео . У  случају  да  Комисија  донесе  одлуку  о  
спорном  витању , уговорне  стране  су  у  обавези  да  прихвате  препоруку  Комисије  о  начину  
мирног  решаваіа  насталог  спора. 

У  делу  ,,Надлежност  за  решавање  спорова  и  меродавно  право  уређеноје  даје  за  
све  спорове  који  проистекну  из  Уговора  или  у  вези  са  Уговором , а  који  не  буду  решени  
у  складу  са  Уговором , надлежан  стварно  надлежан  суд  у  Новом  Саду, уз  примену  права  
Републике  Србије . 

У  поглавњу  ,‚Х. ОСТАЛЕ  ОдРЕдБЕ  коііачног  Нацрта  уговора, утврђеноје  даје  
саставни  део  Уговора  Гlрилог  ! - Промегіа  режимајавног  паркиралишта  на  улицама . 

У  делу  ,,Евидеііција  Концесионара  прописанаје  обавеза  Концесионара  да  води  и  
одржава  комплетну  евидевпију  стварних  и  очекиваних  трошкова  управњања  јавном  
гаражом  и  извођења  радова  и  пружага  услуга, уклучујући  и  трошкове  изградње, 

одржавања , управњања  и  финансирања  у  складу  са  Важећим  прописима . 

У  делу  ,,Обавештења  прописаноје  да  ће  се  сва  обавештења  и  друга  комуникација  
у  вези  са  Уговором  обавлати  у  писаном  облику  и  биће  испоручена  лично, путем  поште, 

курирске  службе  или  путем  електронске  поште. 

У  делу  ,,додатне  радње  и прописана  је  обавеза  уговорних  страна  да  
he предузети  све  радње  и  прибавити  све  сагласности  које  су  неопходне  за  извршење  
Уговора  или  ће  се  постарати  да  те  радње  буду  предузете, одІ lосно  да  сагласности  буду  



прибавњене , како  би  сврха  Уговора  била  у  потпуности  исПуњеНа, Док  је  у  делу  
,,Коришћење  јавних  средстава  прописано  да  Концесионар  извршава  своје  обавезе  у  
складу  са  Уговором  на  сопствени  ризик  и  без  права  на  додатно  коришћење  јавних  
средстава. 

У  оквиру  овог  поглавња  коначног  Нацрта  уговора  нрописано  је  да  ће  Уговорне  
стране  као  поверјћиве  јувати  све  податке,  информације  и  документа  која  се  односе  на  
Концесиони  акт  или  Уговор, осим  података  и  докумената  који  су  већ  доступни  јавности  
и  података  које  су  уговорне  стране  дужне  да  дају  по  захтеву  надлежних  органа  или  у  
складу  са  пронисима  о  слободном  приступу  информацијама  од  јавног  значаја, а  да  се  
наведена  обавеза  одІјоси  на  период  важења  Уговора  и  две  године  после  истека  важења  
Уговора. 

У  делу  ,,Пренос  права  и  обавеза  коначног  Нацрта  уговора  одређено  је  да  су  
пренос  права  и  обавеза  из  Уговора  трећим  лицима, статусна  промена  или  промена  правне  
форме  ДHН  дозвоњени  искњучиво  уз  претходно  одобрење  Скупштине  Града  Новог  Сада  
и  прописава  је  обавеза  Концесионара  да  обавести  Концедента  о  статусним  промеііама , 

односно  промени  правне  форме  Концесионара , у  Уговором  прописаном  року, с  тим  што  
промене  не  могу  бити  такве  да  штетно  утичу  на  изврпіење  обавеза  из  Уговора  од  стране  
Концесионара  или  дпН. 

У  делу  ,,Промена  власништва  nponucaііo је  да  је  у  случају  промене  власништва  
Концесионара  или  ДПН-а, Концесионар  обавезан  да  о  томе  обавести  Концедента  у  року  
прописаном  Уговором . 

У  делу  , Ништавост  коначног  Нацрта  уговора  nponucanoje да  уколико  суд  утврди  
да  је  і iека  одредба  Уговора  ништава, Уговор  и  његови  преостали  чланови  he остати  на  
снази  и  бити  примењивани  као  да  такав  ништав  члан  никада  није  био  уговорен , осим  у  
случају  када  Уговор  не  може  опстати  бсз  такве  одредбе  и  уколико  је  она  била  услов  
Уговора  или  одлучујућа  побуда  за  његово  заклучење , а  уговорне  стране  су  сагласне  да  
замене  сваку  ниіптаву  одредбу  одредбом  која  у  і iајвећој  могућој  мери  постиже  
екојіомске, правне  и  комерцијаліІе  цињеве  ништаве  одредбе . 

У  делу  ,,Заштита  података  о  личности  прописаноје  даје  Коііцесионар  обавезан  
да  приликом  обраде  података  о  личности , поступа  у  складу  са  законом  и  другим  
прописима  којима  се  уређује  заштита  података  о  личности , а  у  делу  ,Затезна  камата  
проііисано  је  да  уколико  је  једна  од  Уговорних  страна  у  доцњи  са  извршењем  својих  
обавеза, уговорне  стране  су  сагласне  да  се  на  износе  који  се  дугују  обрачунава  затезна  
камата  у  складу  са  Важећим  прописима . 

У  делу nponucaі ioje да  ниједна  од  уговорних  страна  није  овлашћена  да  
пренесе  било  које  од  својих  права  на  треће  лице  без  одобрења  друге  уговорне  стране, 

изузев  околико  је  то  изричито  дозвоњеііо  Уговором  или  директним  уговором, као  и  да  
Концедент  може  дати  одобрење  другим  носиоцимајавне  својине  или  лицима  основаним  
од  стране  носиоцајавне  својине  да  врпіе  нека  од  права  или  сва  права  из  Уговора . 

У  поглавњу  ,,ХІ . ЗАВРШНЕ  ОДРЕДББ  коначиог  Нацрта  уговора, прописано  је  
да  се  Уговор  сматра  закњученим  када  га  потпишу  обе  уговорне  стране, да  ће  се  у  цињу  
тумачења  Уговора  примеіивати  и  одредбе  Конкурсне  документације , a і la сва  питања  



која  нису  регулисана  Уговором  примењиваће  се  одговарајуће  одредбе  Важећих  гЈрописа . 
Такође, nponucaІіo je u да  ће  се  у  случају  неусаглањености  између  било  које  одредбе  
Уговора  и  његоВИх  прилога  или  другог  документа, примењивати  одредбе  Уговора, а  
уколико  су  одредбе  Уговора  у  сукобу  са  одредбама  другог  уговора  између  уговорних  
страна, у  јіогледу  истог  предмета, без  обзира  на  то  да  ли  је  други  уговор  закЈБучен  пре  
или  гіосле  закњучења  Уговора, Уговор  увек  има  предност, осим  уколико  се  уговорне  
стране  изричито  не  сагласе  другачије, писаним  путем . 

У  делу  , Овлашћења  прописано  је  да, Концесионар  није  овлашћсн  да  предузима  
правне  радње  у  име  Концедевта  уколико  другачије  није  изричито  прописано  Уговором . 

У  овом  поглавлу  Уговора  прописаноје  и  даје  Уговор  сачињен  у  осам  истоветних  
примерака , од  којих  по  четири  задржава  свака  уговорна  страна. 



страно  ј  од  53 

конлtши  нлцрт  
На  основу  члана  8. Закона  о  јавно-приватном  партнерству  и  концесијама  

(,, Службени  гласник  РС , бр. 88/11, 15/16 и  104/16), а  у  вези  са  Одлуком  о  усвајању  
Концесионог  акта  за  пројектовање , изградњу, управлање  и  одржавање  гаража  на  
територији  Града  Новог  Сада  (,, Службени  лист  Града  Новог  Сада  број  43/19), 

1. ГРАД  Нови  САД, Жарка  Зрењанина  2, Нови  Сад, матични  број: 08965498, 
ГјHБ: 109924914, који  заступа  Милош  Вучевиh, Градоначелник  Града  Новог  
Сада  (у  далем  тексту: Концедент), 

и  

2. 1Груnа  понуђача  BEЅT іN PARKІNG - HOLDіNG Ао, Беч  (Републнка  
Аустрија), ѕchwarzenbergplatz 5, Тор  7/1, FN 284389, пј{Б: АТU66095922 и  
ГNОВА( КА  дОО  Нови  Сад, Булевар  осдобођења  ЗОА, матичии  број : 
08221154, пиБ: 100457663 , коју, на  основу  Споразума  о  заједничхом  учешћу  
у  поступку  давања  концесије  за  пројектовање , изградњу, улравлање  и  
одржавање  јавних  гаража  на  територији  Града  Новог  Сада, од  28. фебруара  и  
15. маја  2020. године, заступа  Вукајло  Бабић, директор  члаиа  Груnе  поиуђача  
INОВАКА  Доо  Нови  Сад  (у  далем  тексту: Концесионар) 

даиа • . године  заклучују  

УГОВОР  О  концсији  ЗА  пРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАДЊУ, УпРАВЈБАЊЕ  
И  ОДРЖАВАЊЕ  ѕлвних  ГАРАЖА  НА  ТЕРИТОРИЈИ  ГРАДА  НОВОГ  САДА  

зА  плтиз  4 ПРОЈЕКТОВАЊЕ , ИЗГРАДЊА, УпРАВЈБАВіЕ .Ц  
ОДРЖАВАЊЕ  ЈАВИЕ  ГАРАЖЕ  А  ТРГУ  РЕТТУБЛИКЕ  

Уводне  напомене  

Концедент  и  Концесионар  претходно  сагласно  констатују : 
- да  је  Концедент  сачинио  Предлог  за  доношење  концесионог  акта  за  

пројектовање , изградњу, управњање  и  одржавање  гаража  на  територији  Града  

Група  понуђача  је  дужна  да  пре  закњучења  Уговора  о  концесији, а  у  року  од  15 дана  од  дана  лријема  

одлуке  Комисије  за  заштиту  конкуренције  о  дозвоњености  концентрације , у  складу  са  важећим  

прописима  Републике  Србије  и  одредбама  Конкурсне  документације , оснује  друштво  за  посебне  

намене, у  којем  ће  сви  учесници  у  заједничкој  понуди  бити  оснивачи  друштва  за  посебне  намене, са  

осRивачким  уделима  у  процентима  предвиђеним  Споразумом  о  заједничком  уешћу  у  поступку  

давања  концесије. То  друштво  за  посебне  намене  ће  као  Концесионар  са  Концедентом  закјbучити  

Уговор  о  концесији . 



Новог  Сада, на  који  је  Комисија  за  јавно-приватно  партнерство  дала  
Мишлење  број  35/19 од  б. селтембра  2019. године  да  се  предметни  пројекат  
може  реализовати  у  форми  јавно-приватuог  партuерства  са  елементима  
кондесије ; 

- да  је  дана  17. септембра  2019. године  Скупштина  Града  Новог  Сада  донела  
Одлуку  о  усвајању  Концесионог  ахта  за  пројектовање , изградњу, управлање  и  
одржавање  гаража  на  територији  Града  Новог  Сада  (,,Службени  лист  Града  
Новог  Сада , број  43/19); . 

да  је  даиа  12. децембра  2019. годиие  покрепуг  поступак  давања  копдесије  за  
пројектовање , изградњу, управлање  и  одржавање  јавних  гаража  на  територији  
Града  Новог  Сада, шифра: ЈН-К-2/2019-Г, објавливањем  јавног  позива  на  
начин  предвиђен  чланом  22. Захона  о  јавно-приватном  партиеретву  и  
концесијама  (,, Службенu .vјасник  РС , бр.  88/11, 15/16 и  104/16), у  далем  
тексту: ЗЈHHК; 

- да  је  Концесионар  благовремено  доставио  понуду  број  47/20 од  20. марта  
2020. године, за  Партuју  4 - Пројектовање , изградња, уnраизњање  и  одржавање  
јавне  гараже  на  Тргу  републике, која  у  потпуности  одговара  спецификацији  и  
условима  из  конкурсне  документације  и  чини  саставни  део  Уговора; 

- да  је  даиа  29. маја  2020. године  Концедент  донео  Одлуку  о  избору  
најповолније  лонуде, број  јј-020-2/2020-3656, којом  је  понуда  Концесионара  
оцењена  као  најноволuuја; 

- дајеОдлука  о  избору  најповолније  повуде  постала  коначна  дала  
 године, 

- да  је  даuа   године  Скупштина  Града  Новог  Сада  дала  
сагласност  на  коначни  нацрт  Уговора  о  концеенји  за  пројектовање , изградњу, 
управзвање  и  одржавање  јавне  гараже  на  територији  Града  Новог  Сада, 
уклучујући  прилоге  који  чине  његов  саставни  део  (у  далем  тексту: Уговор), у  
складу  са  члаuом  47. ЗЛЈПК. 

I. ОПШТЕ  ОДРЕДБЕ  

дефиниције  

Члан  1. 

Изузев  уколико  контекст  другачије  не  захтева  или  уколико  је  другачије  
предвиђено , изрази  и  nојмови  у  Уговору  имају  следећа  значења: 
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1) Важећи  прописи  означавају  по3иТивно  право  у  Републици  Србији, важеће  у  
релеваитном  тренутку; 

2) директни  угоВор  означава  уговор  потлисаи  између  Концедента, 
Концесионара  и  Финансијера ; 

З) добра  пословна  пракса  означава  коришћење  степена  вепггине, лажње, 
разборитости  и  предострожности  који  се  оправдаио, разумно  и  редовно  
очекују  од  вепггог  и  искусног  уговарача, који  у  доброј  вери  настоји  да  исnуцu 
своје  уговорне  обавезе, поступајући  у  складу  са  законима, а  који  је  ангажоваи  
на  истој  врсти  радова  и  услуга  нли  под  истим  нли  сличним  условима  и  
околностима; 

4) Елаборат  изведеног  стања  означава  документ  који  садржи  све  пројекте, 
лланове, обрачуве, извештаје  и  сл. у  штампаиој  и  едектронској  формн, на  
којuма  се  пршазују  подади  о  одобренuм  плановима  изградње  који  су  
ажурираии  и  приказују  нзведено  стање  локације, величине, коришћене  
грађевинске  материјале  и  изведене  радове, са  улућивањнма  на  релевантне  
специфипације  и  табеле  са  подацима; 

5) Интелектуална  својина  означава  све  патенте, робне  марке, тржимне  марке, 
ауторска  права, права  над  базама  података, морална  права, права  над  
пројектима, знање  и  искуство  (know how), поверливе  податке  и  сву  осталу  
интелектуалну  или  индустријску  својину, без  обзира  на  то  да  ли  је  
регистроваuа  у  Републици  Србији  или  у  другој  држави, а  која  је  створена, 
осмиптлена, прибавјЂена, коришћсна  или  намењена  за  коришћење  од  страпе  
Концесионара  за  потребе  извођсња  радова  или  пружањауслугаили  за  друге  
радње  у  цилу  реализације  Уговора, 

б) Конкурсна  документапија  означава  .докумнтациј  • из  • поступка  даваіа  
концесијс  за  пројсктовање , изградњу, управлање  и  одржавање  јавннх  гаража  
на  територији  Града  Новог  Сада, која  садржи  све  едементе  из  члана  34. 
ЗЈПНК-а  и  друге  податке  неопходне  за  припрему  прихватливе  понуде; 

7) Концесиона  делатност  означава  пројсіповање , изградњу, управњање  и  
одржавање  јавне  гараже  на  тсриторији  Града  Новог  Сада,  уз  финаисирање  у  
целости  од  стране  Концесионара, у  складу  са  Важећим  прописuма  и  
Уговором; 

8) Концесиони  акт  означава  пројекат  јавно-приватног  партнерства  са  
елементuма  концесије  за  пројектовање , изградњу, управање  и  одржавање  
гаража  на  територији  Града  Новог  Сада, на  који  је  Комисија  зајавно-приватно  
партнерство , даuа  б. септембра  2019. године, дала  Мишлење  број  35/19 да  се  
предметнu пројекат  може  реализовати  у  форми  јавно-приватuог  партиерства  
са  елементима  концесије  и  који  је  Скупштина  Града  Новог  Сада  усвојила  
доношењем  Одлуке  о  усвајању  Концесионог  акта  за  пројеіnовање, изградњу, 
улраањање  и  одржавање  гаража  на  тсриторији . Града  Новог  Сада  (,,Служени  



лисТ  Града  Новот  Са,ца , број  43/19); 

9) Корисниии  су  дица  која  користејавну  гаражу; 
10) Линијски  инфраструкгурни  објеісат  означава  електроснергетски  вод, 

гасовод , линијску  инфраструктуру  електронских  комуникација, водоводну  и  
каиализациову  инфраструктуру  и  сл. који  може  бити  надземни  или  гтодземни, 

као  и  објекте  у  њиховој  функцији; 
1 1) Локаuија  означава  грађевинску  парцелу  формирану  од  парцеле  или  скупа  

варцела  које  су  плапским  документом  и  Конкурсном  документацијом  
предвиђене  за  изградњу  јавне  гараже; 

12) Одіnтстни  догађај  означава  крмење  обавезе  преузете  у  складу  са  Уговором  
• о t страле  Кондедента, којеје  означено  као  одјптетии  догађај  у  Утовору; 

• 13) Ослбађајући  догађај  означава  пожар, експлозију  или  непредвидив  
временскu догађај  (имајући  у  виду  природу  региона  u домннаигне  клнматске  
услове  у  регнону), нестапгнду  струје, горива  или  превоза, блокаде  или  ембарго  
који  не  сгтадају  у  вишу  силу, званичан  нли  незваничаи  штрајк, протестну  
актнвност, блокаду, успоравање  процеса  рада  нлu други  спор  у  мери  у  којој  
наведени  догађајн  угичу  на  целокулак  релеваитни  сектор  или  његов  значајаu 

део, а  не  само  на  Концесuонара, линијске  инфраструктурне  објекте  у  
ситуацијu када  релевантни  пружалац  услуга  у  погледу  предметне  
инфраструкгуре  није  благовремено  нзвршно  било  чињењем  изіи  нечuњењем  
радње  које  су  неопходне  или  на  други  начин  потребне  за  сврхе  извршавања  
обавеза  Концесионара  из  Уговора, при  чему  за  потребе  осдобађања  од  раскнда  
како  је  одређено  Уговором, ниједан  од  наведеннх  догађаја  није  скрнвио  
Концесионар  чuњењем  uлu нечuњењем; 

14)Подизвођач  означава  једно  илн  више  лица  са  којuма  Концесuонар, односно  
Другптво  за  посебне  намене  које  оснива  Концесuонар, захњучи  подуговор  и  
означава  подизвођача  у  Фази  пројектовања  и  изтрадње  u y Фази  управњања  и  
одржавања, односно  и  извођача  радова  у  смнслу  захона  којим  се  се  уређује  
област  плаиирања  и  нзтрадње; 

15) Полуда  означава  обавезујућу  понуду  број  47/20 од  20. марта  2020. годнне, за  
Партuју  4 - Пројектовање , uзградња, улравњање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
Тргу  републнке , коју  је  Концесионар , као  поuуђач, поднео  у  поступку  давања  
концесије, која  у  nотпуuости  одговара  условима  и  спецuфикацији  нз  
Конкурсне  документације  u Koja У  поттіуностн  обавезује  Концесuонара  н  
Друштво  за  посебне  намене  које  Концесионар  оснива  за  потребе  реализације  
Уговора; 

16) Радни  дан  означава  свахн  даи  у  недењu када  су  пословне  банке  и  Управа  за  
трезор  Министарства  фuнаuсија  отвореuu за  пословање  у  Републицu Србuји; 

17) Руководилац  пројекта  означава  лице  са  релеваnтuим  међувародним  
uскуством  u/unu uскуством  у  Србнји, на  пословима  у  вези  са  пројектовањем  
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Члан  2. 

и!или  изградњом  и/или  управлањем  и  одржавањем, у  зависности  од  фазе  
обавзЂања  Концесионе  делатности , а  које  је  ангажовано  у  складу  са  Важећим  
прописима  и  Уговором; 

18) Средетво  финансијског  обезбеђсња  за  добро  извршење  посла  означава  
бадкарску  тараицију  за  добро  извршење  посла  у  складу  са  одредбама  Уговора. 

19) Средство  финансијског  обезбеђења  за  испуњење  обавеза  из  постуцка  
давања  концесије  означава  банкарску  тараицију  доставлену  у  поступку  
давања  концесиј  е, као  средство  кој  им  се  обезбеђује  испуњење  обавеза  
Концесионара  на  начин  прсдвиђсн  Конкурсном  документацијом  и  Уговором; 

20) Фаза  пројектовања  и  изградње  означава  период  од  дада  примопредаје  
Локације  за  изградњу  јавне  гараже  Концесионару, до  дада  прибавлања  
употребне  дозволе; 

21) Фаза  управлања  и  одржавања  означава  период  од  дана  добијања  употребне  
дозволе  до  дана  истека  рока  на  који  је  захњучен  Уговор; 

22) Јавии  интерес  означава  обавлање  дслатности  управлања  јавним  
паркиралигптима  тако  да  се  створе  услови  за  обезбеђење  одговарајућег  
квалитета, обима, доступности  и  контннунтета, кроз  пружање  услуга  
одржавања  јавних  паркиралишта  и  простора  за  паркирање  на  обележенuм  
местнма  (затворени  и  отворени  простори), организацију  и  врілсње  контроле  и  
наллате  паркирања. 

У  Уговору, осим  уколико  контекст  другачије  не  захтева  или  ако  другачије  
није  изричито  наведено : 

- речи  у  једнинн  уклучују  и  множину, речи  у  множини  укучују  и  једвнну, 
речн  које  обележавају  мутпки  род,  уклучују  и  женски, а  речи  које  обележавају  
женскu род, уклучују  и  мушкu; 

- наслови  и  бројевн  чланова  наведени  су  искњучиво  у  сврху  организације  и  
неће  се  користити  за  тумачење  Уговора; 
прилози  Уговора, представлају  саставне  делове  Уговора; 

- упућивање  на  одређени  члан, оделак  или  прилог  тумачи  се  као  упућивање  на  
члаи, одејак  или  прилог  Уговора; 

- упућивање  на  Уговор  подразумева  и  све  могуће  измене  истог, уколuко  су  
заклучене  у  складу  са  Уговором;

..

. 

- упућивање  на  закон  подразумева  упућивање  на  важеће  законске  прописе  
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друштво  за  посебне  намене  

Члан  З. 

Концесионар  ће  за  потребе  вршења  Ковцесионе  делатности  основати  друіптво  
за  посебне  намене  (у  далем  тексту: ДПН) преко  којег  ће  извршавати  своја  права  и  
обавезе  из  Уговора. 

Концесионар  је  дужаи  да, у  року  од  75 даиа  од  дана  заЈuњучења  Уговора, 
оснује  ДГІН  у  складу  са  прописима  Републике  Србије  којима  се  уређује  положај  
привредннх  друілтава, и  то  као  друпітво  са  ограннченом  одговорношћу  или  
ахционарско  друштво, са  седнштем  на  територији  Града  Новог  Сада  и  са  

.миналИИм  капиталом  у  складу  са  Важећим  прописима. 

• дпн  мора  бити  основан  од  стране  Копцсионара  иск.њучиво  за  потребе  
реализације  Уговора  и  то  на  одређено  време, до  истека  рока  важења  Уговора. 

Концесионар  је  дутаи  да  обезбеди  да  Д1јН  за  све  време  важења  Уговора  има  
одговарајуће  лудске  ресурсе, пословне  просторије, опрему  н  друга  средства  
неопходна  за  обав.њање  Концесноне  делатностн . 

Концесионар  н  ДНН  су  неограuичено  содидарно  одговорнн  Концеденту  за  
извршење  обавеза  из  Уговора. 

11. ПРЕДМЕТ  УГОВОРА  И  ГјРШ{ЦИјIИ  ОБАВЈБАЊА  
КОRЦЕСИОНЕ  ДЕЛАТНОСТИ  

Предиет  Уговора  

Члан 4. 

• Предмет  Уговораје  давање  концеснје  за  обавлање  Коицесионе  делатности  на  
Локацијн  Трг  републике  која  обухвата  катастарску  парцелу  број  9427/1, КО  Новн  Сад  
ј, уз  обавезу  плаhања  концесионе  нахнаде  од  страuе  Концесионара , прн  чему  
Кондесионар  сноси  ризик  у  везu са  комерцијалним  корuшћењем  јавне  гараже, 
сагласно  одредбама  Уговора  u Важећим  прописuма, уз  успостав.њање  прннципа  
обавлања  Концесuоне  делатности  и  услова  сарадње  уговорнuх  страна. 

Уговором  се  уређују  права  и  обавезе  уговорних  страиа  у  погледу  давања  
концесије  за  nројектовање , изградњу, управ.њање  и  одржавање  јавне  гараже  на  
територији  Града  Новог  Сада, уз  финаисирање  у  целости  од  страuе  Концесионара, 
као  и  услови  за  обав.њање  Концесионе  делатностu. 

страна  6 од  53 



Члан  8. 

Основнн  принципи  обавл,ања  Концесноне  делатности  и  цилеви  који  се  
настоје  пости1хи  захлучењем  Уговора  су: 

Локадију  из  става  1. оВог  члава  Концесионар  може  користити  само  у  сврху  
реализадије  Уговора. 

Члан  5. 

Концесионару  се  даје  у  концесију  обаањање  Концесионе  делатности  на  
период  од  укулно  најдуже  43 (словима: четрдесет  три) годнне  од  даиа  примопредаје  
Локацнје. 

Рок  из  става  1. овог  члана  састоји  се  од  Фазе  пројектовања  и  изтрадње  која  не  
може  бити  дужа  од  3 (словима: три) тодине  и  Фазе  упраањања  и  одржавања  која  траје  
40 (словима: четрдесет) година. 

Уговор  о  регулисању  међусобних  праба  и  обавеза  

Члан  б. 

Концссионар  и  Концедент  ће  закњучити  Уговор  о  ретулнсању  међусобних  
права  и  обавеза, у  смислу  члаиа  135а  Закона  о  плалирању  и  нзградњи  (,,Сдужбени . 

гласник  РС  бр  72/09, 81/09 - испр , 64/10 - ус, 24/11, 121/12, 42/13 - УС, 50/1 - УС, 

98/13 - УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/і9, 37/19 - др. аион  и  9/20). 

Овлаиіћења  

Члан  7. 

Ако  било  која  радња  коју  Концесионар  треба  да  предузме  у  складу  са  
Уговором , може  бити  предузета  само  уз  учентће  или  од  стране  Концедента, 
Концедент  је  овдапіhен  да  сам  предузме  радњу, или  да  д  овдапгћење  или  пуномоћ  
којом  се  Концссионару  омогућава  да  предузме  наведене  радње. 

Принципи  обавлања  Концесионе  делатности  и  циіbеви  Уговора  
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1) остваривање  и  заштита  јавног  интереса  кроз  унаііређење  и  
осавремењивање  оргаиизације  стационарног  саобраћаја  у  Новом  Саду, 

као  и  обезбеђивање  одговарајућег  броја  паркинг  - места; 

2) успоставњање  ефикасне  и  економичне  оргаиизације  стационарног  
саобраћаја  кроз  преузимање  пројектовања, изградње, одржавања  и  
управања  јавном  гаражом  уз  финаксирање  у  целости  од  страие  
Коnцесионара; 

З) пренос  оперативног  ризика, тржишног  ризнка, ризика  прекорачења  
трошкова  изградње  и  других  ризика  на  Концесионара; 

4) успоставњање  профитабилиог , ефикасног  и  оптимално  оргаnизованог  
система  пословања  и  управњања, кроз  знање  и  искуство  Концесионара . 

Прилuком  обавњања  Концесионе  делатности, Концесионар  се  обавезује  да  се  
придржава  Важећих  пропнса. 

Сарадња  

Члан  9. 

У  току  реалuзације  Уговора, уговорне  страuе  се  обавезују  да  обавеппавају  
једна  другу  о  свим  радњама  које  предузимају  ради  реалнзадије  Уговора. 

У  случају  да  једна  од  уговорних  страна  постане  свесна  било  кахве  околностu 
која  би  могла  да  спречu unu одложи  бдаговремено  спровођење  неке  од  обавеза  
предвиђених  Уговором, о  томе  ће  одмах  писаиим  путем  обавестити  другу  уrоворну  
страnу. 

Уговорне  страие  ће  настојати  да  споразумно  и  у  доброј  вери  нађу  начuн  за  
превазилажење  околности  из  става  2. овог  члана. које  нису  настале  крuвицом  
уrоворне  стране  коју  та  окојјност  погађа. 

Ш. HРАВА  WОБАВЕЗЕ  КОКЦЕСИОНАРА  И  КОНЦЕДЕНТА  

Обавезе  Концесионара  и  Концедента  

Члан  10. 

Концесионар  је  обавезаn да  обезбеди  финаuсирање  Концесионе  делатности , 
изради  техиичку  и  другу  документацију  и  прибави  неопходне  дозволе, у  складу  са  
одредбама  Уговора. изведе  rрађевuнске  н  друrе  радове  неопходие  за  употребу  
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објекта, управња  и  одржава  јавну  гаражу, плаћа  Концедеіпу  уговорену  Концесирпу  
нахнаду, да  преда  јавну  гаражу  Концеденту  по  истеку  трајања  Уговора, као  и  да  
обавЈЂа  и  друге  послове  у  циЈту  обавњања  Концесионе  делатности, у  складу  са  
Уговором. 

Концедент  је  обавезаи  да  преда  Концесионару  Локадију  слободну  од  терета, 
ствари  и  од  права  трећих  лида, као  и  техиичку  и  другу  документацију , уколико  је  
израђена  за  Локадију, ради  изградње  јавне  гараже, и  да  лружа  сву  потребну  помоћ  
Концесионару  током  свих  фаза  пројектовања , нзтрадње, одржавања  и  управњања  
јавном  гаражом, односно  током  читавот  периода  важења  Утовора. 

Концедент  се  обавезује  да  Коuцесионару  пружи  сву  потребну  помоћ  у  погледу  
исходовања  дозвола, лицекци, сертифихата  и  сл., посебно  у  погледу  оних  чији  је  
издавалац  Град  Нови  Сад, а  које  се  одвосе  на  све  фазе  концесије, uзузев  било  каквнх  
новчаних  плаhања, осим  уколико  другачије  није  одређено  Уговором . 

Концедент  се  обавезује  да  у  периоду  од  пет  година  од  даuа  почетка  Фазе  
управњања  и  одржавања, неће  залочетu са  управњањем  јавном  гаражом  у  јавној  
својини  на  удањености  мањој  од  300м  од  центра  јавне  тараже, искњучујући  јавне  
тараже  које  су  предмет  Концесионот  акта. .. . . . . 

Концедент  ће  у  року  од  6 (словима  шест) месеци  од  почетка  Фазе  управњања  
и  • одржавања  променитu режим  • јавног  паркнрања . на  улицама, на  начин  д  ће  за  
најмање  200 паркинт-места  онемотућити  паркнрање  свнм  дугим  лицима, изузев : 
станарима  н  инвалиднма, и  то  на  делу  постојећих  паркинт-места  у  непосредuом  
окружењујавне  гараже, чијије  претлед  дат  у  Прилогу  1 Уговора. 

Уколuко  nопуњеност  јавне  гараже  буде  мања  од  55%, Концедент  може  да, на  
образложен  предлот  Концесионара, извртпи  промену  режима  јавног  паркиралишта  на  
улицама  и  у  већем  обuму  од  утврђенот  у  ставу  5. овог  члана, о  чему  ће  Концедснт  
донети  посебну  одлуку. 

Годишња  концесиона  накнада  

Члан  11. 

Концесионар  ће  плаhатн  Концеденту  годuшњу  концссиону  нахнаду, почев  од  
тринаесте  пословне  годuне, рачунајући  од  године  у  којојје .започела  Фаза  ујтравњања . 
и  одржавања, и  то  у  износу  од  10 % пословпих  прuхода  ДHН-а, који  се  утврђује  ца  
основу  завршдог  рачуна  за  претходну  нословну  годину  

Концссионар  је  обавезаи  да  гdдишњу  концесиону  накнаду  из  става  1. оог. 
члаиа  плаhа  најкасније  до  30. јуна  текуће  nословне  тодuне. 

Уколuко  рок  за  плаhање  годишње  концесионе  нахнаде  пада  на  нерадаи  даu, 
Концесионар  се  обавезује  да  уплату  ове  накнаде  извршu првот  наредног  Радног  даиа. 
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• Копцесионар  се  обавезује  да  сноси  све  евентуалне  тропгкове  плаhања  као  што  
су  троіпкови  банкарске  провизије, тропгкови  конверзије  и  слично. 

плаhање  годишње  концесионе  накиаде  вршиће  се  на  прописаuи  уплатни  
рачун  јавних  прихода  Концедента. 

Сматраће  се  да  је  уплата  извршена  у  тренутку  када  средства  на  име  годиіпње  
концесионе  нахнаде  буду  евидентираиа  на  рачуну  Концедента  из  става  5. овог  члаиа, 
у  складу  са  Уговором. 

У  случају  да  Концесионар  не  извріііи  обавезу  уnлате  годиптње  концесионе  
нахнаде  о  доспелости, Концедент  ће  доставити  писаио  обавештење  Концесионару  и  
оставитн  му  додатни  рок  од  највивіе  10 (словима: десет) Радних  даuа  за  исnуњење  
ове  обавезе. 

У  случају  да  Концеснонар  не  изврши  обавезу  плаћања  годишње  концесионе  
нахнаде  ви  у  року  из  става  7. овог  члана, Коицедент  ће  реазгизовати  Средство  
финаиснјског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  у  целости  и  овдашћен  је  да  изјавн  
дараскида  Уговор, доставањем  изјаве  о  раскиду. 

;• У  случају  из  става  7. .овог  члава, Коuцедент  има  право  да  захтева  захонску  
затезву  камату  на  динаре  од  дана  падања  у  доцњу  и  накнаду  мтете  од  Концесионара  

Порез  

Члан  12. 

Све  обавезе  и  износн  нз  Уговора  обрачунатu су  без  пореза. 
Уколuхо  извршење  Уговора  јесте  нли  постане  опорезиво  у  складу  са  

прописима  којнма  се  уређује  наллата  пореза, постулиће  се  у  складу  са  Важећим  
прописима  и  принципuма  uз  Уговора. 

Осигурање  

Члан  13. 

t(омесионар  се  обавезуе  да  обезбедu и  сноси  све  трошхове  осигурања, 
нелосредно  Или  путем  подкзвођача, у  складу  са  Важећим  прописима, а  нарочито: 

а) осигурања  у  Фази  пројектовања  н  нзградње  (осигурање  од  свих  ризuка  
извођача); 

б) осигурања  у  Фазu управлања  и  одржавања  (осигурање  од  основних  рнзика, 
који  уклучују  делимичио  или  потпуно, привремено  нли  трајно, оштећење  инли  
увиштење  имовине); 

в) осигурања  од  одговорности  према  трећим  лицима; 
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г) осигурања  од  професионазше  одговорности . 
Концесионар  је  обавезаи  да  непосредно  или  путем  подизвођача  обезбеди  

исллату  свих  премија  у  погледу  свих  оситурања, као  и  да  сноси  ризше  у  погледу  
одбитаха  иили  НСДОВО.ЈЂНО  осигураиот  износа. 

Концесионар  је  обавезаu да  Концеденту, на  пнсаии  захтев, достави  копије  
свих  полиса  осигурања  из  става  1. овог  члана. 

Остале  накнаде  и  трошкови  којн  надају  на  терет  Концесионара  

Члан  14. 

Концесионар  се  обавезује  да  nnaha све  нахuаде  и  друге  трошхове  који  
проистичу  из  обавлања  Концесионе  делатностн, као  што  су: 

1) тролгкови  израде  техничхе  и  друге  дожументације  и . прибавлања  
неопходких  дозвола, изузев  трошкова  тv иичје  контроле  
документације , које  сноси  Концедент, 

2) трошхови  изградње, изузев  трошкова  стрчног  надзора  над  извођењем  
радова, које  сноси  Концедент; 

З) трошкови  коришћења  јавне  гарате, као  што  су  трошкови  електричие  
енергије, чнстоће, воде, телефона, противпожарне  запттите, грејања  и  
сл., почев  од  дана  почетка  Фазе  управлања  и  одржавања; 

4) трошкови  одржавања  јавне  гараже  (трошкови  текућег  и  инвестиционог  
одржавања, поnравкн  и  сервисирања, евентуални  троіпкови  адалтације, 
реконструкције  и  сл.), у  цилу  испуњавања  прописаинх  услова  за  
обавлање  Концесионе  делатности , у  складу  са  Важећим  пропuснма; 

5) трошкови  управлањајавном  гаражом  (организација  наплате  паркирања  
и  сл.); 

6) сви  други  трошкови  којн  лроизлазе  из  обавњања  Концесионе  
делатности, у  складу  са  Важећим  проnисима, уколико  Уговором  није  
друтачије  одређено. 

Концеснонар  се  обавезује  да  регулишс  плаhањетрошхов  коришћења  јавне  
гараже  из  става  1 овог  члан  са  пружаоцима  услуга,, тажо  да  као  њихов  корисвцк  
услуга  буде  навден  Концесионар , и  да  доказ  о  тое  осіви  Концеденту. 

Под  регулисањем  плаћања  тропіхова  корuшћења  из  става  2. овог  члаuа, 
подразумева  се  заклучење  одговарајућих  уговора  о  пружању  услуга  између  
Концесионара  и  лружалада  услуга, у  складу  са  Важећим  nрописима. 
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Средство  финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  

Члан  15. 

Концесионар  се  обавезује  да  у  року  од  20 (словима: двадесет) Радиих  даиа  од  
дана  заклучења  Уговора  преда  Концеденту  Средство  финаисијског  обезбеђења  за  
добро  извршење  посла, као  гаранцију  за  испуњење  обавеза  из  Уговора, и  то  
баикарску  гараuцију  у  износу  од  47.000.000,00 динара, која  мора  бити  издата  у  
корист  Концедента, као  неогтозива, безусдовна, на  први  позив  наллатива  и  6е3 права  
приговора, и  која  мора  да  важи  најмање  12 (словuма: дванаест) месеци  од  даuа  
издавања. 

Након  што  Концесионар  достави  бавпарску  гараuцију  за  добро  извршење  
посла, Концедент  ће  у  року  од  10 (словима: десет) Радних  даuа  од  даuа  доставзања  
вратити  Концесионару  Средство  финаuсијског  обезбеђења  за  испуњење  обавеза  из  
поступка  давања  концесије . 

Уколико  Концесионар  не  преда  Концеденту  баикарску  гаранцију  за  добро  
изврпіење  посла  у  року  из  става  1. овог  члаиа, Уговор  се  сматра  раскинупім  по  самом  
захону, о  чему  се  писаним  пугем  обавепітава  Концесионар  најкасније  у  року  од  пет  
дава  од  дана  истека  рока  из  става  1. овог  члана, а  Концедент  ће  реализовати  Средство  
финансијског  обезбеђења  за  испуњење  обавеза  из  постуnка  давања  концесије . 

Коuцесионар  је  обавезан  да, најмање  30 (сдовима: тридесет) дана  пре  истека  
рока  важења  предате  баuкарске  гараuције  за  добро  извршење  посла, преда  
Концеденту  обновзЂену  или  uову  баnкарску  гараuцију  за  добро  извршење  посла  са  
роком  важења  од  додатних  минимум  12 (словuма: дваuаест) месеци  од  даuа  
издавања, издату  као  неопозиву, безусловну , на  први  позив  наллативу  и  без  права  
приговора  у  корист  Концедента, у  износу: 

- до  nочетка  фазе  управлања  и  одржавања  47.000.000,00 динара, и  
- од  почетка  Фазе  управлања  и  одржавања  45.000,00 EUR y динарској  

nротиввредности , по  званичном  средњем  курсу  Народне  баuке  Србије  на  даu предаје  
баuкарске  гараuциј  е. 

Концесионар  има  обавезу  да  обнавЈЂа  баuкарску  гараuцију  за  добро  извршење  
посла  на  описаnн  начин  све  до  иетека  рока  важења  Уговора, односно  последња  
издата  банкарска  гараuција  мора  да  важи  најмање  30 даuа  дуже  од  истека  рока  
важења  Уговора. 

У  случају  да  банкарска  таранција  за  добро  извршење  посла  буде  реализоваuа  и  
јлаhена  а  Уговор  буде  и  tазе  на  снази, Коuцесионар  је  обавезал  да  обновлену  

истоврсну  банкарску  гаравцију  са  роком  важења  од  додатних  минимум  12 (словима: 
дваuаест) месеци  од  даuа  издавања  преда  Концеденту  у  року  од  30 (словuма: 
тридесет) даuа  од  даuа  пријема  писаног  обавештења  Концедеuта  да  је  реализовао  и  
наплатио  банкарску  гаранцију  за  добро  извршење  посла. 
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Члан  16. 

У  случају  да  Концссионар  не  испуни  своје  обавезе  из  ст. 4. и  6. оВог  чјіала, 
Уговор  се  сматра  раскинугим  по  самом  закону, о  чему  се  Концесионар  писапим  
путем  обавештава  најкасније  у  року  од  пет  дана  од  даиа  раскида  Уговора, а  
Концсдент  ће  у  случају  из  става  4. овог  члава  реализовати  Средство  финансијскот  
обезбеђења  за  добро  извршење  посла. 

Концедент  ће  имати  nраво  да  реализује  средство  финаисијског  обезбеђења  за  
добро  извршењс  посла  и  у  случају  да  Концесионар  не  изврши  било  коју  своју  обавезу  
у  роковима  и  на  начин  предвиђен  Уговором  и  Важећим  прописима. 

Концедент  се  обавезуј  е  да  реализацију  средства  финаисиј  ског  обезбеђења  за  
добро  изврмење  посда  може  изврпшти  из  разлога  који  проистичу  из  реализације  
обавеза  утврђеннх  Уговором . 

Издавалац  баннарске  гаранције  

Баuкарска  гаранција  из  члаиа  15. Уговора, мора  бити  издата  од  стране  баuке  
која  има  седипјте  на  територнји  Републике  Србије. 

Подуговарање  

Члан  17. 

Концесионар  може  да, за  nотребе  извршења  одређеног  дела  обавеза  из  
Уговора, ангажује  једног  или  вигде  подизвођача, уз  претходну  сагласност  
Концедента . 

Концедент  ће  у  случају  нз  става  1. овог  члаиа  дати  сагласност, уколико  се  као  
подuзвођач  аигажује  лице  које  испуњава  услове  . одређејіе  • Коккурсном  
документацијом  34 подизвођача  и  услове  лредвиђене  Важе1іим  прописима  за  
обавл,ање  професионане  делатности . • : 

. • 

Уколико  Концедент  не  оддучи  по  захтеву  Концесионара  за  давање  
сагласности  у  року  од  10 Ра,цних  даuа  од  даuа  пријема  захтева  из  става  1. овог  члаиа, 
сматраhе  се  даје  сагласност  дата. 

Концесuонар  је  обавезан  да  обезбедu да  његови  подизвођачu не  аuгажују  
друге  подuзвођаче  радн  извршења  Уговора, без  претходне  сагласности  Концедента . 

Концеснонар  је  неограинчено  одговораu према  Концеденту, без  обзира  на  
аuгажоване  подизвођаче . 
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1Јраиопредаја  Јіокације  

Члан l8. 

Копіедент  се  обавезује  да  Концесионару  преда  Локацију  из  члаиа  4. став  1. 

Уговора, слободну  од  свих  терета, ствари  и  права  трећих  лида, у  року  од  годину  даиа  
од  дава  закњучења  Уговора  или  раиије  на  захтев  Концесионара . 

Приликом  примопредаје  Локадије , сачивиће  се  залиспчк  о  примопредаји . 
Концедент  је  обавсзап  да  омогући  Концеснонару  пристул  Локадији,  као  и  да  

дозволu коримћење  Локадиј  е  током  трај  ања  Уговора, а  у  складу  са  одредбама  
Уговора. 

Имовинско-правни  односи  

Члан  19. 

Коuдедент  задржава  гтраво  својиие  над  свим  деловима  Локацнје  н  стиче  nраво  
јавне  својине  надјавном  гаражом. 

Концедент, током  трајања  Утовора, неће  пренети  на  друтог  или  отуђити  
локацију  или  њен  део  или  удео  у  истој , осим  како  је  предвиђено  у  складу  са  
у овором.  

Изузетно  од  става  2. овог  члана, Концедент  може  пренетн  на  другог  unu 

отуђити  или  на  други  начин  користити  Локацију, ако  такав  пренос  нли  располагање  
нема  значајнuх  последuца  на  уnотребу  и  управ.ЈБање  јавном  гаражом  од  стране  
Концесионара . 

У  случају  из  става  З. овог  члана  Концедент  је  обавезан  да  лретходно  пuсаuuм  
путем  обавести  Концеснонара . 

Руководилац  пројекта  

Члан  20. 

Концедент  је  обавезаn да, о  свом  трошку, за  сваку  фазу  рслизацuје  концесије, 

ангажуј  е  Руководиоца  прој  екта, ради: 
коордииацuје  и  посредовања  између  Концедента  и  Кондесионара; 

Вружања  помоћи  приликом  израде  техничке  и  друте  документације , 
јзградње, управЈЂања  и  одржавања; 
учествовања  у  прuмопредаји  Локације, 
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- учествовања  коД  ТСХНHЧКОТ  пријема  објекта, 
- учествовања  у  испитивањима, тестирањима  и  пробама  рада  јавних  таража, 

као  н  у  вези  са  обавл,ањем  делатности  управлања  и  одржавања, 
извештавања  Концедента; 
обавеілтавања  Концесионара  о  захтевuма  Концедента  у  погледу  
пројекговања, изградње, управлања  и  одржавања, 
давања  мишлења  у  складу  са  одредбама  Утовора; 
обавлања  других  послова  у  складу  са  Утовором . 

Концссионар  се  обавезује  да  Руководиоцу  пројекта  доставл,а  неопходна  
обавепгтења  и  поступа  по  његовим  захтевима  у  складу  са  Уговором. 

Концедент  је  дужаи  да  у  року  од  три  даиа  од  даиа  апгажовања  или  промене  
Руководиоца  npojeіna, o томе  обавести  Концесионара. 

Пројектовање  

Члан  21. 

Концесионар  је  обавезаи  да  изради  пројекгни  задатак, техиичку  и  другу  
документацију  у  складу  са  Важећим  прописима  и  Конкурсном  документацијом , 
односно  све  пројекте  потребне  за  извођење  и  завршетак  радова  и  прибавлање  
уnотребне  дозволе, и  обавезаи  је  да  обезбеди  да  пројектни  задатак, техничка  и  друга  
докумснтација  буду  у  складу  са  захтевима  Концедента . 

Приликом  израде  пројекгног  задатка, техничке  н  друге  документације  из  става  
1. овог  члана, Концеснонар  је  дужан  да  пројектује  минимално  400 паркннг-мсста, са  
дозволеним  одступањем  -1О%, уколико  је  то  техничко-технолопгки  изводливо . 

Концесионар  је  обавезаu да  у  смислу  ст. 1. н  2. овог  члаuа  прибави  сагласност  
Концедента  на  пројектни  задатах  и  сваху  фазу  пројекгне  ДокуМентције . ( дјно: 
решење, пројекат  за  грађевuнску  дозволу  и  пројекат  за  извоење), као  и  на  њихаве  
измене. • . .

. : • . . . 

Техничка  контрола  пројекта  н  стручни  надзор  

Члан  22. 

Концедеuт  је  обавезаu да  обезбеди  контролу  техuичке  документације  и  
стручни  надзор  над  извођењем  радова  у  Фази  пројектовања  н  изградњејавне  тараже. 
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Изградња  

Члан  23. 

Колцесионар  је  обавезав  да  изведс  радовс  у  складу  са  техничком  и  другом  
кументаіијом  и  Добром  пословном  прахсом, а  у  складу  са  Важећим  прописима  и  

• одредбама  Уговора. 
Концесионар  не  може, приликом  пројеістовања  и  извођења  радова,  вршити  

измештање  постојећсг  спомспика  и  постамента  и  дужан  је  да  обезбеди  стабилност  
споменика, као  и  да  очува  његов  сполапіњи  изглсд. 

Концесионар  је  обавезаи  да  партсрно  уређену  поврптину, нахон  изградњс, 
врати  у  првобитно  стање. 

Непредвнднви  физички  услови  зеилишта  

Члан  24. 

Уколико  Концесионар  приликом  извођења  радова  наиђе  на  непредвндивс  
физичке  услове  који  битно  ометају  извођење  радова  (природни  фuзички  услови  и  
друге  физичхе  препреке, загађења  узрокована  звудским  акгивностима  са  којима  се  
Концссионар  сусретне  приликом  извођења  радова, укзвучујући  и  подземне  и  
хндролопже  услове, али  искњучујући  кјшматске  услове), Концесионар  је  обавезап  да: 

- предузме  све  потребне  мере, у  складу  са  законом; 
обавестн  Концедента,  најкасније  у  року  од  пет  даuа  од  дана  констатовања  

непредвидuвих  физичких  услова, уз  доставзbање  пuсаног  образложења ; 
- настави  са  извођењем  радова  на  које  непредвидиви  фuзичкu услови  не  утичу, 

уз  предузимање  одговарајућих  мера  које  су  потребне  радu безбедности  Локације; 
- предузuма  све  потребне  мере  које  наложu надлежни  оргаu или  тело, у  складу  

са  Важећим  прописима. 

Археолоіика  налазиіита  

Члан  25. 

Пре  почетка  извођења  радова, обавезно  је  претходно  заштитно  археолопжо  
•ископавање, а  приликом  извођења  радова  обавезаnје  сталнu apxeononіxu надзор! 
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Опасни  материјали  

Члан  26. 

Уколико  на  Локацији  буду  откривени  опасни, Токснчии  или  загађени  
материјали  илн  супстаице, Кондесионар  је  обавезан  да  одмах  обавестн  надлежни  
орган  и  Концедента  и  да  предузме  све  неопходне  мере  и  радње  кахо  би  се  обезбедила  
сигурност  лица  и  имовнне. 

Концесионар  је  обавезал  да  предузме  све  потребне  мере  и  прибави  неопходне  
сагласности  и  дозволе  за  безбедно  уклањање  или  одлагање  материјала  или  суцстацди  
из  става  1. овог  члаиа, у  складу  са  Важећим  лрописuма. 

Концесионарје  обавезаи  да  омогући  надлежном  оргаиу  приступ  Локацији  и  да  
поступа  у  складу  са  инструкцијама  надлежног  оргаиа. 

Приступ  ЈЈокацији  

Члан  27. 

Концедент, надлежни  орган  или  тело, као  н  сва  лица  која  их  представлају  
овлашћени  су  да  приступе  Локацији  у  случају  потребе  испитивања  непредвндивих  
физихих  услова, археолошког  налазишта  или  опасних  материјала, израде  планова  за  
решавање  ситуације  и!или  за  релевантна  ископавања. 

Ископавање  u/unu други  неопходни  радови  изводе  се  под  надзором  
Концедента, надлежног  оргаиа  или  тела  к/или  лица  која  их  представлају ,. а  
Концесионар  је  обавезаu да  постули  у  складу  са  свим  условима  прописаним  од  
страле  Концедента, надлежног  органа  или  тела  и/или  лица  іоја  их  tіредствлају, у  
складу  са  Важећиі  прописима. . . . . . 

Одлагање  у  извођењу  радова  

Члан  28. 

Уколико  због  непредвидивих  физичкнх  услова, археолошког  налазишта  или  
огіасних  материјала  дође  до  одлагања  у  извођењу  радова, Концесионар  је  овлашћен  
да  захтева  продужење  рока  Фазе  пројектовања  н  изградње, подuошењем  захтева  
Концеденту, у  року  од  30 дана  од  дана  настанка  разлога  за  одлагање. 



У  случају  из  става  1. оВог  члана  Концедент  може  продужити  период  трајања  
концесије  за  период  у  коме  Коацесионар  није  био  у  могућности  да  спроводи  радове, 

у  складу  са  Важеhим  прописима. а  ва  основу  мишлења  Руководиоца  пројекта. 
У  случају  да  до  прекида  у  извођењу  радова  дође  због  археолошког  налазијлта, 

Концедент  сноси  тронжове  за  рад  надлежног  завода  за  залітиту  споменика  културе, а  
Концесuонар  нема  право  на  нахиаду  штете  од  Концедента  по  основу  прекида  у  
извођењу  радова. 

- 

У  свм  осталим  tлучајевима, све  тропгкове  у  вези  са  радовима  на  отклањању  
&федвuдивих  физитпсих  недостатака  u orіacuux материјала  сноси  Концесионар , без  

права  на  нахнаду  од  стране  Коицедента . 
Концесионар  је  обавезаu да, без  обзнра  на  непредвидиве  физичхе  услове, 

археолошка  налазишта  или  опасне  материјале, настави  са  спровођењем  свих  осталнх  
обавеза  из  Уговора  без  оддагања, укњучујући  и  наставак  извођења  радова, у  мери  у  
којој  је  то  могуће  имајући  у  виду  релеваuтне  радове. 

Заштита  живомне  средине  

Члан  29. 

Концесионар  је  обавезак  да  током  трајања  Уговора  поступа  у  складу  са  
Важећим  прописима  који  ближе  уређују  запітиту  животне  средине. 

Објекти  линијске  инфраструктуре  

Члан 3О. 

Уколихо  било  који  објекат  линијске  иифраструктуре  испод, нзнад  или  на  
Локадији  онемогућава  извођење  радова  или  управање  јавном  гаражом  или  
извођење  радова  на  одржавању, или  уколико  бн  нека  од  овuх  активностн  
представлала  сметњу  по  њихову  функцuоналност, Концедент  је  обавезаи  да  
обезбеди  да  они  буду  укдоњени  и!или  премемтенu без  трошкова  по  Концесuонара, 
тахо  да  троnжове  уклањања  unu премештања  и  све  пратеће  трогпкове  сносu 
Коuцедент. 

Подземни  линнјскu инфраструктурни  објекат  Koju Huje бuо  уцртаи  у  регuстар  
водова, а  чије  постојање  Концесuонар  није  могао  разумно  да  предвиди  сматраhе  се  
непредвuдивим  физичким  условом  у  смuслу  члаиа  24. Уговора. 

Концесионар  је  обавезаu да  омогућu извођење  радова  запосленима  unu 
извођачима  аигаковаиuм  од  стране  Коацедента, надлежног  органа  или  оnератера  
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линијског  инфраструктурног  објекта  на  Локацији  или  областима  уз  Локацију,  као  и  
да  омогући  оправдаи  приступ  Локадији  у  наведене  сврхе. 

Приісіbучци  на  лuнијски  инфраструктурни  објекат  за  потребе  изградње  

Члан  31. 

Концесионар  је  обавезад  да  на  Локацији  обезбеди  традилитіше  лрккњучкс  на  
лииијске  инфраструктурне  објекте  лотребне  за  извођење  радова, о  сопственом  
тропжу. 

Програм  имплементације  

Члан  32. 

Концесионар  је  обавезан  да, у  року  од  најдуже  60 даuа  од  дана  закњучења  
Уговора, Концеденту  достави  Програм  имплементације ,  који  садржн  податке  о: 

- динамици  пројеісговања; 
- плалираним  датумима  исходовања  грађевинске  дозволе; 

предвиђеном  року  почетка  извођења  радова, оквирним  роковима  за  
реализацију  извођења  радова; 
планираним  главним  построј  ењима, 

Концесионар  је  обавезаu да, у  року  ад  најдуже  30 дала  ол  дава  прибавлања  
грађевuнске  дозволе, Концеденту  достави  долуне  Тірограма  иінілементације , које  
садрже  податке  о: . . . 

редоследу  извршавања  радова  и  ресурсима, радној  снази, постројењнма  и  
материјалuма  који  ће  се  користити  у  року  одређеном  за  завршетах  радова, 
набавци  опреме, испоруци  материјала  и  опреме  на  градилиште , изградњи, 
монтажи  u испuтuвању; 
пројектованим  главним  постројењима  и  опреми  за  спровођење  Уговора; 

- списку  подизвођача  које  ће  ангажовати  на  радовима  заједно  са  деталима  о  
делу  радова  које  ће  подуговорити ; 

- распореду  књучних  кадрова  оргапнзационе  структуре, као  н  плана  
организадије  радне  снаге  по  струци  и  нивоuма; 

- књучним  датумима  за  добијање  свих  дозвола  у  складу  са  Важећим  
прописима; 

- идентuфикованим  оnасностима  и  мсрама  безбедностu; 
- плану  улравања  заЈлтитом  животне  срединс; 



Упомребна  дозвола  

- плалу  контроле  квалитета, уклучујући  Мере  које  Концесионар  намерава  да  
предузме  у  ту  сврху; 

- почетку  ралајавне  гараже; 
- плаиу  одржавања  објекта  у  Фази  управлања  и  одржавања. 

Месечни  извеиітај  

. . Члан 33. 

Кошtееионар  је  обавезаи  .. д  • Концеденту  доставла  месечни  извештај  о  
извођењу  радова, у  року  од 1О  дана  од  истека  месеца. 

Обавеза  из  става  1. важи  до  издавања  употребне  дозволе. 

Обавештење  о  завршетку  uзградње  

Члан  34. 

Концесионар  је  обавезаи  да, вре  подвошења  захтева  за  издавање  употребне  
дозволе, а  најкасније  у  року  од  10 Радвих  дана  од  даиа  завршетка  изградње, обавести  
Концедента  и  Руководиоца  пројекта  о  завршетку  радова  на  изградњи . 

Концесионар  је  обавезаu да  у  року  из  става  1. овог  члана  изврши  испитивање  
радајавне  гараже, уз  обавезно  присуство  Руководиоца  пројекта. 

Уколихо  се  добију  негативни  резултати  испитивања, Концесионар  је  у  обавези  
.да  хитно  отклони  недостатке  и  понови  испитивање  на  начин  из  става  2. овог  члаиа. 

Члан  35. 

Концесионар  ће  обавеститu Концедента  о  датуму  планирапих  ииспекција  на  
Локацији  које  се  спроводе  у  цилу  добијања  употребне  дозволе. 

Уговореuu рок  за  исходовање  употребне  дозволе, односно  за  завршетак  Фазе  
пројектовања  и  изградњеје  три  године  од  даuа  примопредаје  Локације. 

Изузетно , на  образложени  предлог  Концесионара, Концедент  може  продужити  
рок  из  става  2. овог  члаиа, у  складу  са  одредбама  Уговора, а  на  основу  мишлења  
Руководиоца  прој  екта. 
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Уколико  су  испуњени  сВи  услови  предвиђени  Важећим  прописима, Концедент  
је  обавезан  да  изда  Употребну  дозволу  у  роковкма  предвиђеним  Важећим  
пропискма. 

Гарантнирок  

Члан  36. 

Гарантни  рок  Коацесионара  према  Концеденту  за  изведене  радове  је  најмање  
пет  тодина  од  даuа  исходовања  употребне  дозволе. 

Уговорна  јспна  због  доцње  

Члан  37. 

Уколико  Концесионар  не  успе  да  обезбеди  издавање  употребне  дозволе  у  
складу  са  уговореним  роком, Руководилац  пројекта  је  обавезан  да  о  томе  обавести  
Концедента, а  Концедент  има  право  да  захтева  уговорну  казну  због  доцње  у  износу  
од  З.ООQОО  EUR за  свахи  дал  захапгњења  у  односу  на  уговорени  рок  за  добијање  
употребне  дозволе, осим  уколико  се  доцња  или  неуспех  у  прибавЈЂању  не  могу . 
приписати  Концесионару. . . . 

Трогодишњи  програм  

Члан  38. 

Концесионар  је  обавезал  да  израдн  н  достави  Концсденту  Трогодишњи  
програм  у  погледу  улрав.ЈЂања, пословања  јавном  гаражом  и  пружања  услуга  
Кориснидкма, најкасиије  30 радних  дана  пре  почетка  nрве  године  Фазе  управлања  и  
одржавања, а  након  тога  сваке  треће  годuне  током  Фазе  управлања  и  одржавања. 

Концедент  је  обавезан  да  у  року  од  1 5 Радних  дана  по  прнјему  Трогодишњег  
програма  из  става  1. овог  члана  одобри  иш  одбије  Трогодишњи  јірограм . Уколико  
Концедент  одобри  Трогодишњи  програм  из  става  1. овог  члаиа, обавезаu је  да  га  
достави  Руководиоцу  npojeіcra ради  праћења  реализадије  Трогодипіњег  програма. 

Уколико  Концедент  одбије  Трогодиілњu програм  из  става  1. овог  члаиа, 
уговорне  страuе  ће  се  састатu у  року  од  пет  Раднuх  даиа  пошто  Конџесионар . примu 

обавештење  о  одбијању, како  би  размотриле  захтве  Концедента  у  погледу  
предложеног  Трогодишњег  лрограма  
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Концесионар  је  обавезаи  да, у  року  од  15 Радних  дана  оД  даиа  пријема  
обавештења  из  става  З. овог  члана, измени  и  достави  Трогодишњи  програм  

Концеденту . 
Укодико  Концесионар  и  Концедент  не  постигну  договор  у  поглед:Y пнтања  у  

случају  из  става  З. овог  члаuа, примењиваhе  се  одредба  члаиа  89. Уговора. 

Концесионар  је  обавезаи  да  Концеденту  доставла  годиіињн  извештај  о  
реализацији  Трогодишњег  програма  из  става  1. овог  члана, у  року  од  10 даuа  од  
истека  извенiтајног  периода. 

Фаза  управлања  и  одржавања  

Члан  39. 

Фаза  управлања  и  одржавања  почиње  од  даuа  издавања  употребне  дозволе. 

Концесионар  је  обавезаи  да  у  року  од  10 даuа  од  даіІа  издавања  употребне  
дозволе  пусти  у  радјавну  гаражу. 

Концесионарје  обавезаи  да  уnравлајавном  гаражом  u даје  одржава: 

- на  начин  којим  се  обезбеђује  несметаuо  и  безбедно  пословање  јавне  гараже  
24 часа  дневно; 

- тахо  да  надлежни  оргаuu могу  да  врше  своје  дужности; 

- под  условима  и  у  складу  са  захтевима  Концедента  у  погледу  услуга; 

- 
у  складу  са  стаuдардuма  и  добром  пословном  прахсом. 

дозволе  

Члан  40. 

. •.: IСоицесионар  се  обавезује  да  .прибави  све  неопходне . дозволе  и  диценце, 
• сертнфикате  и  сличио, у. цилу  управлања  и  одржавања  јавне  гараже, у  складу  са  
Важећим  прописима. 

Ванредне  снтуације  

Члан  41. 

Концесионар  је  обавезаu: 
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- да  предузме  све  неопходне  радње  како  би  у  сарадњи  са  надлежвим  оргапом  
обсзбедио  безбсдаи , урсдаи  и  нссметаи  рад  јавнс  гараже; 

- да  прсдузме  све  неолходне  мере  и  радие  у  ЦЈЂ  спречавања  настадка  
несрећа, ванредних  ситуација  или  других  инцидената; 

- да  смањи  нсповолне  ефекте  било  кахвих  несрећа, ванредних  ситуација  или  
другuх  икцидената; 

- да  без  одлагања  и  ефикасно  реагује  у  сдучају  несреће  или  ванредне  
околиости  која  налаже  евакуацију  јавне  гараже. 

Концесионар  је  обавсзан  да, у  року  од  24 часа  од  инцидента  који  за  последицу  
нма  смртаи  исход, озбилну  поврсду  или  последице  по  животну  средину, достави  
Концеденту  извештај  о  навсденом . 

Претходна  обавештења  о  планиранич  радовича  

Члан  42. 

Уколико  је  потребио  известн  радове  на  одржавању, поправци  или  друге  
радове  који  би  у  потпуности  или  делимично  онемогућили  коришћеае  јавне  гараже, 
Концесионар  Је  обавезан  да  Концеденту, надлежкцм  оргаиима  и  свим  потенцијалним  
корнснкцима, достави  прстходно  обавепІтење  о  плаuираиим  радовна  

Омклањање  недостатака  у  Фази  управлања  и  одржавања  

Члан  43. 

Уколико  Концедеuт  утврди  постојање  недостатаіа  насталих  услед  крпіења  
уrоворених  обавеза, Концесионар  је  обавезав  да, што  је  могуће  пре, а  у  свахом  
случају  у  оквиру  рока  koju му  је  оставлен  ипи  о  којем  су  се  уговорне  страие  
сагласиле, отклони  уочсне  недостатке  у  складу  са  одредбама  Уговора. 

Укодuко  Кокцесионар  у  договореном  нли  одређеном  року  не  отклони  уочене  
недостатке  нли  кршења  обавеза, Концедент  ј  е  овлашћен  да  изведс  или  уговори  
нзвођење  нсопходних  радова  о  трошку  Концесионара . 

Концсдент  је  овдајпћен  да  захтева  од  Концеснонара  исплату  трошкова  из  
става  2. овог  члаиа. . 
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Безбедност  и  зашмита  нараду  

Члан  44. 

Концесионар  је  обавезаи  да  постула  у  складу  са  Важећим  проnисима  који  
уређују  безбедност  и  заіптиту  на  раду. 

Запослени  

Члан  45. 

Кондесионар  се  обавезује  да  за  све  време  трајања  Утовора  има  одговарајуће  
кадрове, саглаено  Важећим  прописнма, као  и  да  поште  Важеће  прописе  којима  се  

: фђу  тфаа  и  обавезе  запосзгеких. 

деламност  управ.іbања  и  одржавања  

Члан  46. 

У  цињу  омогућавања  трајног  и  несметаног  обавл,ања  делатности  управњања  и  
одржавања, Концесионар  се  обавезује  да  за  све  време  трајања  Уговора  обавња  
делатност  управњања  и  одржавања  јавне  гараже, сагласно  Уговору  и  Важећим  
проnисима. 

Цена  коришћења  паркинг  места  

Члан  47. 

Коицесионар  има  право  да  одреди  цену  коришћења  паркинг-места  
јновнијом, уз  претходну  сагласност  Концедента, у  складу  са  Важећим  прописима. 

Гарантована  минималва  цена  коришћења  паркинг-места  дефннисана  је  
Концесиоиuм  актом  и  Конкурсном  документадијом . 

Ковіхесионар  може  да  утврди  и  другачију  цену  у  одuосу  на  гаравтовалу  
минималну  цену, под  условuма  из  става  1. овог  члаиа. 
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Стандард  и  квалитетуслуга  

Члан  48. 

Кондесионар  се  обавезује  да  за  врсме  трајања  Уговора  устаиови  и  одржи  
Висок  И  стручаи  ниВо  кваЈііпета  пружања  услуга  у  обавлању  Концесионе  делатности, 
сагласно  Важећим  прогшсима  и  у  иагересу  Града  Новог  Сада, као  и  Корисника. 

Обавеза  из  става  1. оВог  члаиа  посебно  подразумева  следсћс: 
1) успоставлање  ефикасног  и  оптшvјално  оргаиизовавог  система  пословања  и  

управ.ЈЂања  јавном  гаражом; 
2) сталпо  унапређивање , проширивање  и  осавремењивање  пословања  да  би  

се  удовоњuло  измењеној  стварној  тражњн  за  услугом, њеном  
континуитету  и  њеном  пружању  под  суіпіински  истим  условима  свим  
Корисницима, са  правом  Концесионара  да  захтева  повећање  цене  
корнптћења  паркинг-места; 

З) испуњавање  свих  услова  који  се  тичу  опреме, кадрова,  простора, као  и  
методологије  обавлања  делатности, сагласнр  Важећим  прописнма; : 

. 4) предузнмање  свих  друтнх  радњи  у  цињу  одржавања  високот  и  руиг  
нивоа  квалитета  пружања  услуга, сагласно  Важећим  прописима  

Коuдедснтје  овлапіhен  да  повремено  спроведе  проверу  процедура  правлња  
и  квалитета  рада  Концесионара  као  начин  вршења  контроле  над  извршењем  обавеза  у  
складу  са  Уговором. 

Концедент  има  право  да  изврши  nроверу  квалитета  и  стаидарда  обавлања  
Концесионе  делатности , односно  nроверу  мишлења  Корисника  о  квалитету  и  
стаидарду  пружања  тих  услуга  у  складу  са  Важећим  прописима, путем  анкетирања  
нди  на  неки  другн  начuн. 

У  случају  да  Концедент  угврди  да  постоје  пропусти  у  квалитету  и  
контннуитету  nружања  услуге  у  периоду  дужем  од  трн  месеца, Концедент  може  
употребити  све  механизме  заштите  својих  права  и  интереса, саrласно  Уговору, 
уклучујући  право  да  захтева  смањење  цене  кориілhења  паркuнг-места. 

Подациу  вези  сарадомјавне  гараже  

.: • . .. . ..Члан 49. 

Концеснонар  је  обавезал  да  све  податке  у  вези  са  радом  јавне  гараже  чува  и  • 

учини  доступним  за  преглед  од  стране  Концедента  у  сваком  тренутку, током  важења  
Утовора. 
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Обештећење  

Члал  50. 

Концесионар  се  обавезује  да  надокнади  Концеденту  сваху  іптету  или  губитак  
које  Концедент  претрпи  у  вези  са  извршењем  обавеза  Концесионара  у  складу  са  
Уговором, нли  у  вези  са  другим  радњама  или  пропустима  Концесионара  или  његових  
подизвођача. 

Концесионар  ће  о  свом  трошку  (изузев  уколико  није  обезбедио  на  други  
начив) обештетити, бранити  и  доказиватн  непостојање  одговорности  Концедента, 
његових  представннка  и  залослених  у  сдучају  било  каквих  тужби, одштетних  
захтева, паркнчннх  постулака, укЈЂучујући  ту  и  трошкове  парничног  поступка, 
тропткове  због  телеснuх  повреда  лица  и  штете  на  имовини, проистеклих  из  
ахтивности  иди  провуста  Концесионара , његовнх  представника , залослених  нли  
подизвођача, учињелих  током  реализације  Уговора. 

Концесионар  н!ће  бити  обавезал  да  надокнади  штету  или  губитак  уколико  су  
шtета  или  губитак  tіроузроковаии  намером  иди  услед  пепажње  Концедента, 
кј tпењем  обавеза  из  Уговора  иди  Важећих  прописа  од  страие  Коицедента, захтевом  
трећег  лuцакоји  се  у  целостu одиоси  на  период  пре  закњучења  Уговора, поступањем  
Копцесионара  у  складу  са  налогом  Концедента  уколико  је  Концедеит  од  страие  
Концесионара  био  упознат  са  чињеницом  да  ће  постуііање  по  предметном  налогу  
узроковати  губuтак  или  штету. 

Концесионар  не  може  захтеватн  нахнаду  штете  од  Концедента  на  основу  
накиаде  штете  коју  је  од  њега  захтевало  бuло  које  лuце, оснм  у  случајевима  
предвиђеним  Уговором. 

3аиітитајавног  интереса  

Члан  51. 

Концеснонар  се  обавезује  да  током  трајања  Уговора  ни  на  који  начин  неће  
злоупоwебити  Концеснону  делатлост, посебно  не  ла  начuн  којим  би  угрозио  
оствариваве  и  задпиіујавног  интереса  

Уколико  Концедент  сматра  да  постоји  озбил,аи  ризик  по  здраве  и  безбедиост  
.ІЂудИ  или  безбедност  јавне  гараже, илн  да  постојu озбнњан  ризнк  по  имовнну  нли  
животну  средину  или  кршење  законскuх  обавеза  у  ВСЗИ  са  нзвођењем  радова, 
управњањем  и  одржавањем  јавне  гараже  или  пружањем  услуга, Концедент  може  
интервенисати  са  цием  ухлањања  предметног  ризика, у  складу  са  Важећим  
прописима. 

страна 26 од 53 



Ограничење  у  кориићењу . 

Концедент  је  обавезаи  да  Концесионара  писаиим  пугем  обавести  о  
интервенцији  коју  намерава  да  изврши, разлозима  за  интервенцију , плаиираном  дану  
интервенције , временском  периоду  токоМ  којег  ће  предметна  интервенција  бити  
потребна  и  последидама  по  Концесионара  и  по  његову  могућиост  да  изврпш  радове, 
обезбеди  управзњање  и  одржавање  јавне  гараже  и  пружа  услуге  током  трајања  
интервенциј  е. 

Концесионар  је  обавезал  да  Кокцеденту  обезбеди  сву  потребну  подршку  и  
сарадњу. 

Концедент  ће  интервенцију  извршити , уколико  објективне  околиостu то  
дозволавају, на  тахав  начин  да  Концесионар  буде  у  могућности  да  настави  са  
извршењем  Уговора  без  сношења  додатних  трошкова  или  губитаха  зараде. 

У  ЦИЈЂ  запјтитејавног  интереса, као  и  у  случају  постојања  опасности  зајавuу  
безбедност  или  угрожавање  животне  средuне  или  здрава  луди, услед  кривиде  илн  
злоуnотребе  од  страие  Концесионара, Концедент  има  право  да  раскине  Утовор  и  
обезбеди  дауње  обавлање  Концесионс  делатности . 

Инвестиционо  одржавање  

Члан  52. 

Концесионар  је  обавезан  да  врuш  инвестиционо  одржавање  јавне  гараже  у  
складу  са  Важећим  прописнма. 

Концесионар  има  право  улагања  у  јавну  гаражу, о  сопственом  трошку, у  
постојећим  габаритнма, и  мимо  обавезе  из  става  1. овог  члана, уз  преіходну  
сагласност  Концедента. 

Под  улагањем  и3 става  2. овог  члана  подразумева  се  преуређење , уналређење  
функционалиости , изгледа  појединих  делова  нли  целине  јавне  гараже  иили  
пословања, н  сл. 

Концесионар  се  обавезује  да  за  време  одржавања  мапифестација  од  значаја  за  
Гра.ц  Нови  Са,ц, Концеденту  стави  на  располагање  капацuтете  јавне  гараже, уз  
нахна.цу  угврђену  ценовником  из  члана  47. Уговора. 

Концедент  је  обавезаu да  у  случају  из  става  1. овог  члана  благовремено  
обавести  Концесионара, а  најкасније  у  року  од  пет  даиа  пре  даиа  одржавања  
маиифестације . 
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Одговорност  Концедента  

tјлан  54. 

Концедент  ни  у  коМ  случају  не  даје  гаравције  да  ће  Концесионар , посредно  
или  непосредно, остварити  повраћај  уложених  средстава  или  тромкова  насталих  у  
о6авлању  Концесионе  делатности , иити  ће  бити  одговоран  за  било  какву  іигету  која  
би  по  том  основу  могла  настати  за  Концесионара  за  време  трајања  Уговора. 

Променеу  погледурадова  иуслуга  

Члап  55. 

Концедент  има  право  да  захтева  промену  радова  и!или  услуга  доставњањем  
писаног  захтева  за  промене  Концесионару . 

У  захтеву  за  промене  из  става  1. овог  члала  морају  бити  наведени  сви  
егементи  захтеваних  промева  од  стране  Ковцедента . 

Копцесиовар  је  дужан  да  Концеденту  достави  одговор  у  што  краhем  року, а  
најкасније  до  јфаја  рока  одређеног  у  захтеву  Концедента  из  става  1. овог  члаиа. 

Уколико  Концесионар  прихвати  да  изврши  промене  из  става  1. овог  члаиа, 
Концесионару  ће  бити  продужен  рок  трајања  концесuје  за  онолико  времена  колико  је  
неопходно  за  извршење  захтеваиих  промена, али  не  дуже  од  рока  утврђеног  Важећим  
прописима. 

У  случају  из  става  1. овог  члана  Концедентје  обавезаи  да  обезбеди  неопходuа  
средства  за  спровођење  захтеваних  промена. 

Члан  56. 

Концедент  uuje овлашћен  да  захтева  промене  из  члаиа  55. Уговора  које  би  
угрозиле  здравње  и  безбедиост  њуди, које  би  значајно  промениле  природу  концеснје, 

или  које  би  проузроковале  престаиах  важења  издатuх  сагласности , које  би  
проузроковале  несразмерне  трогпкове  Концесионару  или  које  би  угрозиле  

. сгфовdђење  концесије . 

Члан  57. 

У  случају  да  Концедент  и  Концесионар  не  постигну  договор  о  спровођењу  
промена  нз  члаиа  55. Утовора, поступиће  се  у  складу  са  члаuом  89. Уговора . 
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Одштетііи  догађај  

Члан  58. 

Уколико, као  последица  Одштетног  догађаја, Концесионар  касни  са  
извођењем  радова  у  односу  на  Програм  имплементације  и  уговорени  рок  за  добијање  
улотребне  дозволе  или  није  у  могућвости  да  испуни  неку  од  својих  обавеза  из  
Уговора, уколико  сноси, или  ће  сносити, трошхове  које  иначе  не  би  сносио, или  
уколико  није  остварио, unu uehe остварити  приходе  које  би  иначе  остварно  да  вије  
наступио  Одпггетни  догађај , Концесионар  може  захтевати  ослобађање  у  вuду  
продужења  рока  за  пуштање  у  рад  јавне  тараже, сходно  кашњењу  са  реализацијом  
Програма  имплементације , осдобађање  у  погледу  изврмења  својих  обавеза  на  које  
угиче  Одпјтетпи  догађај  и/или  ослобађање  од  раскида  због  неизвршења  обавеза  
Концесионра.

.. .. . 

јСонцесионар  ће  стећи  право  на  ослобађање  из  става  1 qвог  чдана  само  
уколикоје: . .. . • . ••

: : 
1) у  року  од  15 Радних  дана  од  даиа  сазнања  о  наступању  Одштетног  догађаја  

доставјо  Концеденту  и  Руководноцу  пројекта  захтев  да  му  се  омогуhи  ослобађање  нз  
става  1. овог  члана  са  потлуним  и  дета.вним  објајпњењем  у  погледу  Одштетног  
догађаја  и  захтеваног  ослобађања ; 

2) у  случају  доцње, обавестио  Концедента  и  Руководиоца  пројекта  о  
процењеном  трајању  предметне  доцње; 

З) обавестио  Концедента  и  Руководиоца  пројекта  о  очекиваиим  губицима  
промета  илн  повећаним  трошковима  који  су  последнца  наступања  Одпітетног  
догађаја. 

О  захтеву  из  става  1. овог  члана  одлучује  Концедент, а  на  основу  мнпзлења  
Руководиоца  прој  екта. 

Ос.іобађајућн  .догађај  

..

. 
Члан 59. 

Уколико  је  ослобађајући  догађај  директан  узрок  немогућвости  Концесионара  
да  изведе  радове  потребне  за  нздавање  уиотребне  дозволе  за  јавну  гаражу  unu 
уколико  ослобађајући  догађај  неповоњно  утиче  на  могућuости  Концеснонара  да  
изврши  своје  обавезе  у  складу  са  Уговором  или  да  поступи  у  складу  са  њима, 
Концесионар  може  захтевати  ослобађање  у  внду  продужења  уговореног  рока  за  
пуіптање  у  рад  јавне  гараже, ослобађања  од  обавезе  у  складу  са  Уговором  и/или  
ослобађање  од  раскида  због  неизвршења  обавеза  Концесионара . 
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Концссионар  ће  стећи  право  на  ослобађање  из  става  1. овог  члана  само  
• уколикоје: 

1) у  року  од  15 Радних  даиа  од  дава  сазнања  о  настулању . Ослобађајућег  
• • дгађаја  доставио  Коицеденту  и  Руkоводиоцу  пројекта  захтев  да  му  се  омотући  
ослобађањеиз  става  L оВог  члаHа, са  потлуним  и  детаЈЂниМ  објаіпњењем  у  погледу  
Ослобађајућег  догађаја  и  захтеваног  ослобађања; 

2) у  случају  доцње, обавестио  Ковцедента  и  Руководиоца  пројекга  о  
процењеном  трајању  предметие  доцње. 

О  захтеву  из  става  1. овог  члава  одлучује  Концедент, а  на  основу  мишлења  
Руководиоца  прој  екта. 

Уколико  се  трајање  Ослобађајућег  догађаја  настави  или  су  његове  последице  
такве  да  узрокју  доцњу  у  издавању  употребне  дозводе  у  трајању  дужем  од  12 месеци  
или  Концесионар  није  у  могућиости  да  испуњава  све  или  битаn део  својих  обавеза  на  
основу  Уговора  у  периоду  који  траје  дуже  од  12 месеци, Концедент  може  раскинуги  
Уговор. 

На  последице  раскuда  Уговора  из  става  4.овог  члаuа  примењиваће  се  одредбе  
3ЈТіHК-а  и  правила  грађавског  права  која  уређују  облигадuоне  односе. 

ФшІАНСиРАЊЕј  РАСПОДЕЛА  РИЗИКА, ІІЗЈАВЕ  И  
ГАРАПЦИЈЕ  КОНЦЕДЕНТА  И  КОНЦЕСИОВАРА  

Финансирање  

Члан  60. 

Концесионар  може  финаnсирати  Уговор  кроз  комбинацију  директних  улагања  
у  калитад  или  путем  задужења, уклучујући  без  ограиичења  структурираио  или  
пројектно  финаисирање  и  слично, обезбеђено  од  стране  финаnсијскuх  институцuја, 
баиаха, одиосно  трећих  лица  (у  далем  тексту: Финаuсијери), у  складу  са  Важећим  
прописима  и  Уговором. 

Ради  избегавања  свахе  сумње, Коицедент  нема  обавезу  да  улаже  сопствена  
средства  нити  да  позајмЈЂује  новац  пугем  кредита. 

Уз  преткодну  писаиу  сагласност  Скупштиие  Града  Новог  Сада, Концесионар  
he бити  овлашћен  да  додели, оптерети  хипотеком, заложи, у  периоду  и  обкму  који  је  
сКладу  са  ЗЈј IнК-ом, одuосно  законом  којuм  се  уређује  јавна  својина  и  другим  

Важећим  прописима, било  које  своје  право, односно  обавезу  из  Уговора  unu другу  
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иМовину  у  всзи  са  Уговором, у  корисТ  Финансијера, а  у  цилу  обезбеђивања  плаћања  
било  ког  насталот  или  будућег  потраживања  у  вези  са  финаисирањем  Уговора. 

На  захтев  Финалсијера  и  Концесионара, Концсдснт  можс  прихватити  да  д  
одређена  разумно  захтеваиа  обезбеђења  и  прихватитн  преузнмање  одређених  
одговорности  које  су  нсопходне  Концесионару  у  вези  са  било  којом  обавезом  из  
Уговора, ако  такви  захтеви  не  нарушавају  расподелу  ризика  дефинисалих  у  Уговору. 

3ахтев  из  става  4. овот  члаиа  може  подразумевати  н  заклучење  посебног  
Директног  утовора  између  Концедента,  Концесионара  и  Финаисијера, у  складу  са  
којим, поред  осталог, Концедент  може  да  се  сагласи: 

1) да  ће  Финансијсри  битu овлашћсни  да  уместо  Концеснонара  привремено  
врше  сва  права  из  Уговора  и  да  нсправе  било  који  провуст  Кондесuонара, 
а  да  ће  Концедент  прихватити  наведене  радње  као  да  их  је  wзвршио  
Концесионар; 

2) да  Концеснонар , без  прстходве  сагласности  Финаuсијера, неће  прихватити  
отказ, односно  престаиак  Уговора  на  захтев  Коuцедента; 

З) да  Концсдент  нсће  на  основу  Уговора  поднети  захтев  у  вези  са  пропустима  
Концесионара, пре  претходног  писаног  обавеппења  Финансијерuма  о  
томе, дајући  Финаисијсрнма, као  u Концесионару , могућиост  да  исправе  
наведене  пропусте ; 

4) да  ће  Концедент  уналред  дати  сагласност  на  прuвремено  или  коначио  
уступање  утоворне  позиције  или  бнло  ког  права  Концеснонара  из  Уговора, 
и  да  ће  датн  тражена  одобрења  за  оснажење  обезбеђења  датот  
Финаuсијерима  од  стране  Коuцесuонара; 

5) са  свим  другим  уобичајеним  одредбама  које  су  оправдаие  у  цu у  
адекватног  обезбеђења  uuтереса  Концедента  н  Финаuсијера. 

Концедент  се  обавезује  да, пре  заклучења  измена  Утовора, као  и  заилучења  
Днректног  утовора  нз  става  5. овог  члаиа, прибави  сагласност  Скуаштине  Града  
Новог  Сада, у  складу  сачлалом  47. ЗЈIIпХ-а. .

. 

Сагласност  из  става  6 овог  члала, када  се  одuоси  на  заклучење  Диреітвог  
уговора, подразумеваће  право  Финавснјера  да. без  посебног  наіснадног  о.z обрења  
могу  спроводитн  радње  и  пггититн  своја  права  на  начлн  предвнђен  Дuректким  
уговором . 

Општн  принцин  расподелеризика  

Члан  61. 

Hмајући  у  виду  природу  Концесноне  делатности  и  трајање  Уговора, уговорне  
стране  предвиђају  расподелу  рнзика  нзмеђу  Концсдента  и  Концеснонара . 
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Оперативне  ризике, тржишне  ризике, ризик  квалитета  техничке  
документације , помтовања  рокова  за  израду  техничке  документације , кашњења  у  
реализацији  због  поступања  Концесионара, прекорачења  трошкова  изградње, 
кашњења  и  непоштовања  рокова  током  изградње, управњања  концесијом, 
фипадсврања  концесије  и  друге  ризике  обавлања  Концесионе  делатности  у  
потпупости  сноси  Концесионар  

• • Ризике  одобрења  техничке  и  друге  докумевтације  од  стране  надлежних  органа  
и  капјњења  у  реализацији  због  поступања  Концедента, сноси  Ковцедент. 

Ризике  штеіпе  промене  прописа  и  више  снле  Кокцедент  и  Концесионар  сносе  
заједнички . 

Изјаве  и  гаранције  Концедента  

Члан  62. 

Концедент  изјавлује  и  гараuтује  Концесионару  да  су  следеће  тврдње  истините  
и  тачне: 

1) Концедент  има  пуио  право  и  овлаіпћење  да  закњучи  Уговор  и  извршава  
обавезе  које  су  њuме  предвиђене ; 

2) поступах  којн  је  потребаи  за  захњучење  Уговора  прописно  је  спроведен  у  
складу  са  Важећим  прописима; 

3) ніје  покренуг, иити  се  води,  нити  је  у  току  било  какав  поступак  пред  било  
. kоји 4 судом  или  другим  државним  оргаиом  који  би  могао  утицати  на  
законитост , вањаност  или  извршност  Уговора. 

Изјаве  и  гаранције  Концесионара  

Члан  63. 

Концесиовар  изјавњује  и  гараитује  Кондеденту  да  су  следеће  тврдње  истиниге  
и  тачие: 

1) Концесионар  има  пуно  право  и  овлашћење  да  захлучи  Уговор  и  извршава  
обавезе  које  су  у  њему  предвuђене; 

2) Концесионар  је  прописно  основаио  привредно  друдггво, и  прибавио  је, или  
he no потреби  nрибавити, сва  потребна  корноратuвна  u друга  одобрења  и  
дозволе  које  ће  му  омогућити  извршавање  обавеза  из  Уговора; 

З) вије  покренуг, нити  се  води, ннтu је  у  току  било  какав  поступах  пред  било  
којим  судом  или  другим  државним  оргаиом  коЈи  би  могао  утидати  на  

• заковитост, валаност  или  извршност  Угоора; 
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4) Концесионар  није  преузео  обавезе  које  би  могле  неповолно  да  утичу  на  
могућиост  Концесионара  да  изврпгн  своје  обавезе  из  Уговора; 

5) Концесионар  је, у  мери  у  којој  је  то  разумно  мотуће, претледао  и  испитао  
Локацију  и  постојећу  инфраструісгуру ; 

6) Концесионар  је  упознат  са  природом  климатских, хидролошких , 
геолоЈлких, еколошких  и  оппггих  услова  на  Локацији  и  у  њеном  окружењу, 
са  природом  земјишта  и  подземла, уклучујући  и  све  непредвидиве  
подземне  услове, као  и  са  тлом, са  формом  н  природом  зењкшта, ризиком  
од  повреде  илн  оштећења  имовине  која  се  налази  неносредно  уз, или  угиче  
на  землимте, са  прuродом  материјала  које  треба  ископати, као  и  са  
природом  саме  концеснје, радова, радњи  н  материјала  који  су  неопходн  за  
спровођење  концеснје ; 

7) Концеснонар  је  упознат  са  захтевима  у  погледу  начнна  нзвођења  радова  у  
цилу  избегавања  узнемиравања  или  ометања  трећих  лица, теје  дужан  да  у  
том  цuњу  оргаиизује  градилиште  на  начин  да  омогући  несметан  рад  
пословних  субјеката  u других  днца  у  околини  градилишта; 

8) Концесионар  је  нзвршио  сопствене  процене  и  аиализе, те  неће  нu на  koju 
начин  битu ослобођен  својих  обавеза  из  Уговора, нити  ће  захтеватн  
накиаду  штете  од  Концедента  по  основу  нетачности , непрецизности , 
непотпуности  unu неадекватности  података  датих  од  страие  Концедента. 

Остале  обавезе  Концесионара  

Члан  64. 

• Током  важења  Уговора  Конt есионар  се  обавезује: 
1) да  ће  без  одлагања  обавестнтu Кdіпједента  чим  дође  до  сазнања  даје  

току  или  да  може  доћи  до  парничног, арбнтражног  или  управног  поступка, 
слора  unu захтева, уколнко  би  такав  спор/постуааијдруги  захтев  могао  у  
значајној  мери  неповолно  да  угиче  на  могућност  Концеснонара  да  
извршава  своје  обавсзе  из  Уговора; 

2) да  без  претходне  сагласности  Коицедента  ДHН  неће  дати  у  закул, пренети  
или  на  другн  начuн  располагатu својим  пословањем  или  делом  истог, илн  
било  којом  uмовнном  везаuом  за  нзвршење  обавеза  у  складу  са  Уговором , 
при  чему  се  ово  ограиичење  не  примењује  на  ситуације  које  су  изричито  
дозволене  Уговором; 

3) да  без  претходле  писаие  сагласности  Концедента  ДHН  неће  основатu 
привредно  друіптво  или  куnити  или  стећu или  уnисатu акције  или  удео  у  



било  којем  привредвом  друштву  изузев  уколико  је  предметно  привредно  
друштво  повезаио  са  извођењем  радова  или  пружањем  услуга; 

4) да  без  претходне  лисаве  сагласности  Концедента  ДНН  неће  одобравати  
зајмове  или  кредите  илн  пружати  гараиције  или  обегптећење  у  корист  било  
којег  лица, као  и  да  неће  преузети  дуговања  било  којег  лица; 

5) да  ДГіН  неће  прекиnуги  илн  ограничнти  своје  пословне  ахтивности  или  
започетн  ма  коју  друту  пословну  ахтивност  нити  променіпи  своје  
пословање  на  начин  којим  би  утрозио  извршавање  својих  обавеза  у  складу  
с  Уговором. 

Саопштенн  nодацн  и  информације  

Члан  65. 

Пре  потписивања  Уговора  Концесионар  је  контролисао  и  прегледао  све  
документе  који  чине  саставни  део  Уговора  и  угврдuо  да  у  овим  документuма  не  
постоје  неј  асноће  иди  недосдедuости  у  овим  документима  кој  е  би  могле  спречити  
или  отежатu извођење  и  завршетах  радова, као  и  управлање  и  одржавање  јавне  
гараже  у  оквиру  рокова  н  тропгкова  предвиђених  Уговором . 

Све  нејасноће  и  недоследности  у  уговорној  документацији  које  Концесионар  
уоіш  после  захлучивања  Уговора  одговорност  су  Концесионара  без  права  на  одштету  
или  ослобађане  од  обавеза  као  последицу  .таквих  недоследности  и  нејасноћа. Ова  
одредба  примењује  се  исклучuво  .у  мери  у  којој  би  искусаи  Концесионар  који  
поступа  са  дужном  пажњом  доброг  професноналца  мотао  уочити  нејасноће  или  
• вдоследnбсти  пре  дана  захњучивања  Уговора. . 

Уколико  током  извођења  радова  Концесионар  примети  нејасноће  нли  
недоследност u у  докумевтадuји  која  чuни  саставни  део  Уговора  и  исте  се  не  могу  
разрешити, Концесионар  је  обавезан  да  без  одлаrања  no откривању  наведенuх  
нејасноћа  unu недоследиости  пошање  обавештење  Концеденту  ради  добијања  далих  
упутстава  или  обј  ашњења. 

доступност  документације  и  података  

Члан  66. 

Концедент  je, npe закњучења  Уговора, учинио  доступннм  документадију  и  
нодатке  у  вези  са  концесuјом  и  Локацuјом, расположнве  податке  у  погледу  
интензитета  саобра1 аја  u очекиваног  иитензитета  саобраіаја, јавних  паркиралитлта, 

: і ao u другу  документацију  која  би  могла  бuти  од  значаја  за  реализацију  концесuје. 
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Концедент  ће  у  Току  реалнзације  Уговора, на  писани  захтев  Концесионара, 
учинити  доступним  све  релеваитне  податке  у  потледу  подземних  и  хидролошких  
услова  на  земјвиiпту  и  податке  у  вези  са  животном  средином  који  су  у  поседу  
Концедента. 

Таранцнјеу  погледу  довсумешпацнје  и  подаіnајса  

Члан  67. 

Концесионар  потврђује  да  Концедент  не  издаје  никахве  гаранције  у  погледу  
податаха  нз  чл. 65. и  66. Уговора  и  Концесионар  прихвата  луну  одговорност  за  
реализацију  концссије. 

Концедент  нсће  бити  одговоран  према  Коnцесионару  за  последице  уколико  је  
било  који  податах  из  става  1. овог  члаиа  непотпун, неподобал  или  неадекватаи  за  
било  које  сврхе. 

Измене  дојсументације  

Члан  68. 

Концесионар  је  обавезаи  да  Концеденту  достави  измене  свих  уговора, односно  
других  докумената  који  су  везалн  за  реализацију  Уговора, у  року  од. 10 Радвих  даиа  
оД  дала  насталка  измене  

у. ВАДЗОР  

Орган  надлежан  за  надзор  надреализацијом  

Члан  69. 

На,цзор  над  реализацијом  Уговора  врши  орган  Града  Новог  Сада  надлежал  за  
лослове  финаuсија  (у  дањем  тексту: Надлежни  оргаu). 



Надзор  над  реализацијом  

Чдал  70. 

Надлежви  орган  је  обавезан  да  континуирано  прати  испуиење  уговорних  
обавеза, потлтовање  уговорених  рокова, трошкова, нивоа  кваЈштета  пружених  услуга, 
и  ислуњење  других  обавеза  предвиђених  Уговором , у  складу  са  3Ј1111К-ом  и  другим  
прописима  којима  се  уређује  надзор  над  реализацијомјавних  уговора. 

Надзор  над  реализадијом  Уговора  обухвата: преглед  и  анализе  извештаја  
уговорих  страиа  (редовви  зветтаји , ваиредпи  и  спецuјалпи  извештаји), непосредаи  
уіид  у  стање  Локадије  на  којој  се  реализује  Уговор, обuлазак  седіипта  Концесионара, 
увид  у  дdкументацију  у  вези  са  реализацијом  Уговора  која  се  доставла  ради  вршења  
надзора, а  која  се  одвоси  на  реализацију  Концесноног  аіста, сагледавање  резултата  
анализе  реализаднје  Концесuоног  ахта  извршене  од  стране  независног  стручњака, 
односно  ревизора, на  захтев  Надлежиог  органа  и  друго . 

У  сврху  обавлања  најтора, Надлежни  орган  може  од  уговорних  страна  у  било  
ком  тренутху  затражити  доставЈЂање  документације  која  се  односи  на  реализацију  
Уговора. 

Уговорне  страие  се  обавезују  да  доставе  тражена  документа  у  року  од  30 
(словима  трuдесет) дана  од  даиа  npuj ема  захтева. 

По  пријему  документације, Надлежни  орган  може  затражити  додатна  
објапгњења  од  уговорних  страпа  у  вези  са  доставњеном  документацијом  и!или  
обавитu непосредан  стручпи  увнд. 

Надлежни  оргап. ради  провере  навода  у  извештају  н  документадији , може  
извршиги  непосредаu стручин  увид  на  Локацuји  на  којој  се  реализује  Уговор  unu y 
седипiгу  Ковдесионара .. 

О  извртеном  непосредном  стручном  увиду  саставња  се  записиик, који  садржи  
tодатхе  о  кbицеснји  која  је  предмет  Уговора, уговорнuм  странама, времеву  вршења  
увида, разлозuма  и  пачиву  вршења  увида, документацији  на  основу  које  је  извршен  
увuд, уоченuм  неправилностuма, податке  о  оргаиу, односно  лицу  uз  тог  оргаuа  које  је  
uзврпгило  увuд, као  и  друге  податке . 

Aіco ua основу  спроведеног  надзора  Наддежнu оргаu уочн  неправилностu у  
реализацији  Уговора, о  томе  nисаним  пугем  обавештава  уговорне  стране. 

Обавештење  о  уоченuм  неправuлвостима  садржи  и  препоруке  о  начиву  
отклањања  уочевих  неправилностu. 

Уговорне  стране  су  обавезне  да, најкасније  у  року  од  15 (словuма: петнаест) 
даuа  од  даuа  пријема  препоруке , известе  Надлежнu оргаи  о  активностима  предузетим  
у  сврху  отклањања  уоченuх  неправuлности. Неправилuостима  се  сматрају  сва  
одступања  од  уговорених  nрава  н  обавеза  уговорних  страuа  до  којих  је  дошло  у  
реализацији  Уговора. 
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Наддежни  oprau he o уоченим  неправилиостима  обавестити  друге  надлежне  
државне  органе  и  тела, у  складу  са  Важећим  прописима. 

Надзор  над  реализадијом  Уговора  спроводи  се  До  испуњења  уговорних  
обавеза. 

Извештај  ореализацији  Уговора  

Члан  71. 

Извецгтај  о  реализацнјн  Уговора  саставлају  Концедент  и  Концесионар. 
Извештај  из  става  1. овог  члана  за  Концедента  у  Фази  лројеіповања  и  

изградње  саставл,а, оверава  и  нотписује  орган  Града  Новог  Сада  надлежал  за  послове  
грађевинског  землишта  и  инвестuција, а  у  Фази  управлања  н  одржавања  оргаu Града  
Новог  Сада  надлежан  за  саобраћај  и  путеве. 

Извештај  садржн  податке  о  Коnцесионом  акту, Уговору, Концеденту, 
Концесионару, годиптњој  коnцесионој  нахнади, извршавању  обавеза  и  споровима. 

Извејлтај  се  доставла  препорученом  пошилком  илн  у  електронском  облику  
на  електронску  адресу  Управе  за  јавне  набавке, ради  објавливања  на  Порталу  јавних  
набавки  у  оквиру  Регистрајавних  уговора-потпортал. 

Концедент, одиосно  оргаu из  става  2. овог  члаиа, обавсзаи  је  да  у  року  од  
шест  месеци  од  даuа  заклучења  Уговора, доставн  први  нзвејптај , који  мора  бити  
потпнсан  и  оверен  службеним  печатом  Концедента, односно  органа  иа  става  2 овот  
члаиа, а  потписап  и  оверен  од  страге  Концесионара, у  складу  са  Важећим  цролиима. 

Концедент, односно  оргаu из  става  2. овог  члаuа, доставла  нзветцтај  на  сваких  
шест  месеци  од  дана  доставзања  претходног  извештаја, а  последњи  извештај  
доставла  најкасније  у  року  од  шсст  месеци  од  дана  нстека  Уговора. 

Ахо  Кокцедент, одuосно  оргаu из  става  2. овог  члаиа, не  достави  извештај  у  
прописаним  роковима  Надлежни  оргаu ћс  писаннм  пугем  затражити  доставњање  
извсштаја  и  одредити  рок  за  његово  доставлање  који  не  може  битu дужи  од  30 
(словuма: тридесет) даuа  од  дана  прнј  ема  писаuог  захтева. 

Надлежнн  оргаu може  од  уговорнuх  страuа  тражити  додатна  објапЈњења  у  
вези  са  појединим  наводuма  нз  uзвејлтаја, као  н  другу  документадuју  на  увид. 

kfepe надзора  и  нрннудне  наплате  

•Члан  72. 

Концедент, односно  Надлежнн  орган, обавезад  је  да, у  случају  неислуњења  
обавеза  Концесионара  које  пронзлазе  из  Уговор; предузме  све  мере  надзора  и  
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принудне  наллате, као  и  друге  правне  радње  у  складу  са  одредбама  Уговора, осталим  
овлашћењима, као  и  одредбама  ЗЈHПК-а. 

У  поступцима  када  није  могуће  испуњење  обавеза  и3 Уговора, Кокцедент, 
односно  Наддежни  орган, обавезав  је  да  о  томе  обавести  Правобранилаштво  Града  
Новог  Сада  и  надзорне  и  инспекцијске  службе, као  и  да  покрене  све  неопходне  радње  
и  мере  ради  исправњања  уочених  неправилности . 

Надзор  од  стране  других  органа  и  тела  

Члаи  73. 

Овдtћеа  Концедента  и  Надлежног  органа  у  вршењу  надзора  не  искњучују  
правб  других  државних  органа  и  тела  да  надзиру  реализацију  Уговора  у  складу  са  
Важећим  прописима. 

уј. СТАБиЛ 3АЦИОНА  КЛАУЗУЛА, ВишА  СИЛА, ПОСЛЕДІТЦЕ  
РАСКиДА  ЗБОГ  пРОМЕпЕ  пРОпИСА  ИЛИ  ВИШЕ  СИЛЕ  

СтабиЈіизациона  кіаузула  

Члан  74. 

У  случају  промене  прописа  нахон  заклучења  Уговора, који  погоршавају  
гјодожај  Концесионара  или  Концедента, Уговор  се  може  нзмепити  без  ограuичења  у  
складу  са  ЗЈнпК-ом, а  у  обиму  који  је  неоnходаu да  се  Концесионар , односно  
Кбвцедент  јовее  у  положај  у  t омеј  био  у  момент  закњучења  Уговора, с  тим  да  
рdк  трајања  Уговора  ни  у  ком  случају  не  мже  бити  дужи  од  рока  одређеног  ЗЈIјпК-
ом. 

Уколико  није  могуће  да  се  нзменом  Уговора  уrоворна  страна  која  трпи  
последице  штетне  промене  прописа  доведе  у  положај  у  коме  је  била  у  моменту  
захлучења  Уговора, уговорна  страиа  која  трпн  последице  има  право  да  раскuне  
Уговор. 

Пре  једностраnог  раскида  Уговора, уговорна  страиа  која  трпи  последице  
штетне  промене  прописа  мора  преодно  писаним  путем  упозоритu другу  уrоворну  
страну  и  Руководиоца  пројекта  о  тахвој  својој  намери, уз  јасно  и  детањно  
образложење  штетне  промене  прописа, најмање  1 5 радних  даnа  пре  даuа  раскида. 
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Вииа  сила  

Члан  75. 

Под  вишом  силои  подразумева  се  било  која  непредвидива  и  непремостива  
спозна  околиост  која  је  мимо  контроле  уговорне  стране  која  трпи  такву  околиост  и  
која  извршење  обавезе  тој  уговорној  страви  чкни  немогућим, и  посебно, али  без  
ограиичења  само  на  то, укњучује  ратно  стање  (протлајвено  или  непроглајлено ), 
инвазију, оружаии  сукоб  или  акт  страног  непријатеЈва, блокаду, ембарго, револуцију, 
побуву, устапах, ахте  тероризма, природне  непогоде  или  друге  догађаје  које  уговорна  
страла  која  се  на  њих  позива  не  може  да  контролише . 

О  настајјку  случаја  више  сuлс, уговорна  страиа  којаје  овим  случајем  погођена  
обавезује  се  да  писавим  пугем  обавестн  другу  уговорну  стралу  и  Руководиоца  
пројекта  што  је  пре  разумно  могуће, алн  у  свахом  случају  у  року  од  седам  дава  од  
даиа  настаuка  случаја  више  силе  или  од  тренугка  кад  слање  тахвог  обавештења  
постаие  могуће, уколuко  је  случај  више  силе  онемогућио  слање  таквог  обавештења . 
Обавештење  ће  садржатн  детале  о  случају  више  силе, доказ  о  угицају  случаја  више  
снде  на  могућиост  извршења  обавезе  и  предлог  радњи  које  треба  предузети  кахо  би  
се  умањиле  последице  случаја  више  силе.. . • . .. • : • • 

Што  је  пре  разумво  могуће  уговорне  страл  ће  се  међусобно  косултовати  у  
доброј  вери  и  уложити  налоре  кахо  би  се  договориле  око  кіера  које  ће  убдажити  
последице  случаја  више  силе  и  омогућити  дале  извршавање .Уговора.: . .. .. 

Мере  из  става  З. овог  члана  предлаже  Руководнлац  пројекта. 
Уговорне  стране  ће  све  време  после  настулања  случаја  внше  силе  настојати  да  

спречс  нли  умање  последице  каіпњења  нспуњења  или  неиспуњења  уговорннх  обавеза  
проузроковане  вишом  сuлом. 

Уговорна  страна  која  трпu последице  услед  више  сuле  писаuнм  пугем  ће  
обавестити  другу  уговорну  страну  што  је  пре  могуће  о  чuњеннци  да  је  случај  више  
снле  престао  илн  да  внше  не  угиче  на  извршавање  обавеза  предвиђених  Уговором. 
Нахон  пријема  обавештења, уговорне  страuе  ће  наставити  да  врше  права  и  обавезе  из  
Уговора  под  нстим  условима  који  су  постојали  пре  наступања  случаја  внше  сuле. 

Уколлко  последице  више  силе  трају  у  непрекидном  периоду  од  најмање  180 
(словима: сто  осамдесет) даuа, уговорна  страuа  кој  а  трпн  последице  услед  вuше  сuле  
има  право  даједиострано  раскине  Уговор. 

Пре  једностраuог  раскuда  Уговора, а  нахон  uстека  рока  из  става  7. овог.члаиа, 
уговорна  страuа  која  трпи  последице  услед  више  • сuле  мора  преподно  .писаиІм  
nугем  упозорити  другу  уговорну  страну  о  тахвој  својој  намери, уз  јасно  н  детално  
образложење  последица  више  силе, и  одредити  примерен  рок  ради  локумаја  .tа  се  
отклоне  последице  више  силе, који  не  може  бити . краћи  од  90 (словима: деведесет) 
даuа  од  даиа  прнјема  писаuог  уnозорења. 
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Ако  последице  више  силе  не  буду  отклоњене  у  року  из  става  Х. оВог  члана, 
уговорна  страна  која  трпи  последице  услед  више  силе  има  право  да  раскине  Уговор  
писаиим  обавештењем  Гије  дејство  ступа  на  снагу  далом  доставњања  другој  
уговорној  страии. 

Концесионар  неће  имати  право  да  као  вишу  силу  оправда  било  који  штрајк  
који  је  ограиичен  на  запослене  код  Концесионара. 

Последицераскида  због  промене  прописа  unu више  сие  

Члан  76. 

• . На  посдедице  раскида  Уговора  због  промене  пролиса  или  више  силе  
• примењивће  • 

.се  одредбе  ЗЈјјј IК-а  •и  
. 
правила  грађаиског  права  која  уређују  

објјгаtјиdјт  односе  . .
:

•.
: •. . 

УјI. ТРАЈАЊЕ  И  ИЗМЕНЕ  И  ДОНУиЕ  УГОВОРА  

Трајање  

Члан  77. 

Уговор  гјрестаје  да  важи  истеком  рока  на  који  је  закњучен, као  и  у  другим  
случајевима  у  складу  са  одредбама  Уговора  или  Важећих  прописа. 

Рок  важења  Уговора  може  се  продужити  уколико  је  Концесионар , без  своје  
кривнце, онемогућен  у  спровођењу  уговорних  обавеза, за  временскu период  колико  
је  грајала  та  онемогућеност , с  тим  да  рок  трајања  Уговора  ни  у  ком  случају  не  може  
бгти  дужи  од  рока  одређеног  у  складу  са  ЗЈТІHК-ом. 

Измене  и  допуне  

Члан  78. 

Уговор  може  бнти  измењен  и  допуњен  искњучиво  у  складу  са  Важећим  
прописима. 
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Све  накда,цне  измсне  и  допуне  било  којс  одредбе  Уговора  биће  пувоважіе  
уколико  су  сачињене  у  писаиој  форми  и  потписаие  од  страле  обе  уговорне  страле, у  
складу  са  Важећим  прописима. 

VІІІ. HPECTAHAR YrOBOPA 

Нресманак  

Члан  79. 

Уговор  престаје: 
1) испуњењем  законских  услова; 
2) споразумним  раскидом  уговорних  страиа; 
3) раскидом  Уговора  због  јавног  интереса;. 
4) истеком  рока. на  који  је  зак.њучен; 
5) ликвидацијом  или  стечајем  Концесионара, 

којије  прсдузстник; .. . 

6) једностраиим  раскидом  Угово$; 
7) правноснажиомћу  судске  одлуке  којом  се  Уговор  оглаліава  ништавим  или  

поништава; 
8) у  другим  случајевима  предвиђенuм  Уговором. 

Споразумнираскид  и  последице  

Члан  80. 

Уговор  може  бити  раскинуг  у  свахом  тренугку, уз  заједничку  писану  
сагласност  уговорних  страна. 

У  случају  спора.зумног  раскида  Уговора, уговорне  страие  ће  споразумно  
предвидети  последице  раскида. 
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Расуснд  збогјавног  интереса  u последице  

Члан  81. 

У  случају  раскида  и3 члала  51. Уговора  кривицом  Концесионара, Концедент  
има  право  да  реализује  Средство  финансијског  обезбеђења  за  добро  извршење  посла  
у  целости, као  и  да  задржи  све  пјто  је  примио  на  име  изврпіења  Уговора  до  тренугка  
раскида. 

Право  Концедента  на  реализадију  Средства  финансијског  обезбеђења  за  добро  
изврnіење  посла  из  става  1. овог  члаиа, не  угиче  на  право  Кондедента  да  захтева  
нахнаду  штете. 

Расјсид  због  неиспуњења  обавеза  Концесионара  и  последнце  

Укоііико  Коицесионар  пропусти  да  испуни  било  коју  обавезу  из  Уговора, или  
се  установи  да  изјава  Концесионара  из  члана  63. Уговора  није  исткнита  или  тачиа, 
Концедент  ће  Коицесионару  оставuти  примерен  додатни  рок  за  испуњење  
доставјвањем  писаuог  захтева  за  испуњење  обавезе, оснм  уколико  није  другачије  
одређено  Уговором  и  Важећим  пропнсима. 

Уколико  Концесионар  ни  у  додатном  року  не  испуки  своју  обавезу, 
Концедент  ће  раскинуги  Уговор  доставл,ањем  нзјаве  о  раскиду. 

Уколихо  је  Концесионар  пролустио  да  испуни  обавезе  из  Уговора  најмање  два  
пута  у  току  било  којих  шест  узастопних  месеци, Концедент  може  да  раскuне  Уговор  
доставвањем  изјаве  о  расхиду. 

У  сјіучају  раскuда  Уговора, у  складу  са  ст. 2. u 3. овог  члана, Коидесионар  се  
обавезује  да  вратu Локадију  са  свим, до  тог  тренутка, изведеним  радовима  и  
изграђеиим  објектима, а  сваха  уговорна  страиа  задржава  користu које  је  до  даuа  
раскида  Уговора  примuла  на  uме  испуњења, при  чему  Кондедент  нма  право  да  
активира  и  наллати  лув  износ  Средства  финаисијског  обезбеђења  за  добро  извршење  
Восла  

тірао  Концедента  на  реализацију  Средства  финаuсuјског  обезбеђења  за  добро  
изршење  ј iосла  из  става  4. овог  члаиа  не  утиче  на  nраво  Коuдедента  да  захтева  
нахнаду  штете. 
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испуњења, са  законском  затезном  каматом  на  динаре. 
У  случају  из  става  2 овог  члала, Концесионар  има  право  на  накнаду  штете. 

Последице  престанка  Уговора  

Члан  84. 

Раскид  због  неиспуњења  обавеза  Концедеита  и  последице  

Члан  83. 

Уколико  Концедент  пропусти  да  ucrіynu било  коју  обавезу  из  Уговора, или  се  
устаиови  да  изјава  Концедента  из  члаиа  62. Уговора  није  истинита  или  тачиа, осим  
обавеза  где  су  последнце  неиспуњења  вредвиђене  Уговором , Концесионар  ће  
Концеденту  оставити  примерен  додатни  рок  за  испуњење  доставњањем  писаног  
захтева  за  иснуњење  обавезе. 

Укодико  Кондедент  ни  у  додатном  року  не  испуни  своју  обавезу, 
Концесионар  има  право  да  раскине  Уговор  доставњањем  изјаве  о  раскиду. 

У  случају  раскида  Уговора, у  складу  са  ставом  2. овог  члаиа, Концедент  се  
обавезује  да  врати  Концесионару  оно  јиго  је  до  дава  раскида  Уговора  уложио  на  име  

Локација, залочети  и  изграђени  објекти  и  друге  ствари  које  представњају  
имовину  Концедента  у  тренугку  престаика  Уговора, остају  у  својини  Кондедента  као  
јавна  својина. 

Концесионар  се  обавезује  да  Концеденту  преда  Локацију, започете  и  
изграђене  објекте, као  u друге  пратеће  ствари, без  терета  у  року  од  30 (словима: 
тридесет) дада  од  даuа  престаuка  Уговора, односно  у  складу  са  чл. 85.-88. Уговора, 
кадје  основ  престаика  Уговора  истек  рока  на  који  је  Уговор  закњучен . 

Уколико  до  раскида  Уговора  дође  пре  издавања  употребне  дозволе, 
Концесионар  је  обавезан  да  Концеденту  преда  радове, као  и  постројења, опрему  
матерuјале  и  друго  на  Локадији  или  уз  њу, који  нису  уграђени ,. уз  правичну  
надокнаду  у  складуса .Важећим  прописима.

• • 
: • • : • -. 

Укодико  до  раскида  Уговора  дође  наЈФн  изДавња  употребне  дозволе  
Концедент  ће  прузтн  и  стећи: у  својину  све  гіомоћне  објеіпе, • грађевиие, опрму;. 
додатке, покретие  залнхе  u осталу  имовину, укњучујући  и  све  електронске  ујеђаје, 
телекомуникационе  или  рекламне  објекте, ИТ  хардвер  и  софтвер, инвентар  и  залихе  
у  државини  Концесионара, заједно  са  свuм  осталим  правима  и  имовином  
Концесuонара  која  је  прибавњена  и  коришћена  у  вези  са  uзрадом  пројекта, 
нзградњом, фннаиснрањем , управњањем  и  одржавањем  јавне  гараже. 
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оесиовар  ће  цредатu Концеденту  целокун  докентају  и  евиденције  у  
вези  с  предметом  концесије, све  цртеже, извештаје, формуларе, обрачуне, софтвере  
ндруtа  документа  и  гіодатке  везане  за  пројекат, изградњу,  пробки  рад  и  завршетах  
радова  и  пословање  и  одржавање  јавне  гараже  у  техничхом  и  грађевинском  смисду, и  
бнло  коју  дозволу  за  обавлање  радова  и  пословање  и  одржавање  јавне  гараже, као  и  
Елаборате  изведеног  стања  у  мери  у  којој  су  наведенн  завршени  на  дан  раскида, ujіu, 

у  супротном, пројеіпе  у  њиховом  тренугном  стању. 
Концесионар  је  обавезан  да  обезбедн  да  се  сва  права  и  захтеви  на  основу  

гаракцнја  произвођача  у  погледу  механичке  и  електронске  опреме  лренесу  на  
Концедента, односно  друго  лице  које  Концедент  одреди. 

Услови  за  пріиwпредају  након  исмека  периода  концесије  

Члан  85. 

У  тренугку  примопредаје  јавна  таража  мора  да  uспуњава  следеће  услове: 
рад  •у  пуном  или  повећаном  капацитету , уклучујући  и  евентуална  
јапређењасистема .• 

се  акгивности  одржавања  које  су  nnanupaue u које  се  захтевају  током  рока  
трајања  Уговора  морају  бнти  завршене; 
објекат  је  у  тахвом  стању  да  може  да  ради  без  додатног  инвестиционог  
улагања  најмање  две  године  од  истека  трајања  Уговора; 
све  компоненете , материјали, опрема, намештај  и  инсталације  морају  да  
функцнонuшу  без  грешака, под  прихватливнм  условима  за  достнзање  
прој  екгованог  века  трајања. 

Претходна  контрола  

Члан  86. 

У  периоду  између  24 и  18 месеци  пре  истека  рока  важења  Уговора, Концедент  
може  наложити  Руководиоцу  npojeІna да  извріпи  инспекцuју  јавне  гараже  како  би  се  
утврдило  tа  ли  Концесионар  испуњава  услове  прописаке  Уговором, а  нарочито  да  ли  
ће  Усnови  за  примопредају  бити  испуњени  до  даиа  лримопредаје  

kонтјјолом  из  става  1. овог  члаиа  угврђују  се  радови  на  отклањању  
недостатаха  који  су  потребuи  како  би  јавна  гаража  ucnyuuna услове  за  примоnредају  
до  даиа  нстека  рока, као  н  процена  трошкова  за  обавЈЂање  предметнuх  радова  на  
отклањању  uедостатака. 
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Комисија  за  преузимањејавне  гараже  

Члан  87. 

Концсдсігг  ћс, најкасније  12 месеци  пре  истека  рока  трајања  Уговора  
ф  ормирати  Комнсију  за  преузимање  јавне  гараже  сачињену  од  стручлих  лица  из  
области  саобраћаја, информадионих  технологија, противпожарне  заштите, 
електронике  и  сл. 

Концесионар  је  обавезан  да  Комисију  из  става  1. овог  члапа  информиіле  о  
врстама  инсталирапе  опреме, раду  н  начнну  одржавања. 

Концесионар  је  обавезаи  да  у  писаној  форми  обавести  Концедента  о  
плаиираном  датуму  примопоредаје , најкасније  120 дана  пре  плалиравот  датума  
примопредаје . 

Концедснг.је  обавезал  да  у  року  одбо. дааа . од  д.ана  дријема . обавепtте ,а  .из  
става  3 овог  чдаnа  изврши  илспкцију  и  онтролујавне  гараже, да  утврди  да  лијавіа  
гаража  нспуњава  услове  за  примопредају  прописаие  чдаnом  85. Уговора  и  да  сачипі  
Извештај  о  угврђеном  стању. 

Уколико  су  извепггајем  из  става  4. овог  члаиа  угврђени  недостацп, 
Концесионар  је  обавезаи  да  отклони  те  недостатке  у  року  од  30 даuа  од  даuа  пријема  
Извемтај  а. 

Након  отклањања  недостатка  из  става  5. овог  члаиа  Концеснонар  о  томе  
обавештава  Концедента, након  чега  Комuсија  из  става  1. овог  члана  поново  спроводи  
ннспекцију  и  контролу  и  сачнњава  Извештај  о  утврђеном  стању  у  којем  се  констатује  
да  је  Концесионар  у  потпуностн  отклонио  све  утврђене  недостатке  unu којим  се  
процењује  трошак  рацова  за  неотклоњене  недостатке . 

Преузuмање  

Члан 88. 

Пјиликом  пнмопредаје  Концедент  дреузима  предветлујавјугаралу  сасви  
покретннм  и  непокретним  стварuма  неопходнкм  за  њено  функцшжисање  и  
корншhење, као  н  сву  финаnсијску, техничку  и  сваку  другу  документацију  uз  Фазе  
пројектовања  и  изградње  и  Фазе  управлања  и  одржавања, гараuцнје  (уколнко  
гјостоје), елаборат  одржавања  објекта  и  упутства  за  одржаван.е  објекта, инсталације  и  
опреме, и  другу  документацију  неопходну  за  корнптћење  јавне  гараже, у  складу  са  
Важећкм  прописнма, о  чему  ће  се  сачuнитн  записник  о  примопоредаји . 

Концесионарје  обавезаu да, за  потребе  управлањајавном  гаражом  и  извођења  
радова  и  пружања  услуга, Концеденту  да  unu обезбеди, на  неодређено  време, 
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лиценце  у  погледу  свих  предмета  заштите  интелеісгуалне  својине  које  су  прибавзЂене  
у  Фази  пројектовања  и  изградње  и  Фази  управлања  и  одржавања,  без  накнаде, 
уколико  су  предмети  запггите  иителектуалне  својине  створени  одвојено  за  потребе  
извршеІ  обавеза  у  складу  са  Уговором  и  на  начин  којим  се  омогућава  дали  пренос  
тако  да  Коіцедеит  може  пренетн  право  коришћења  предмета  заілтите  интелектуалне  
својине  на  друга  лица  или  у  потпуиости  пренети  предметна  лрава  на  друго  лице, као  
и  у  погледу  предмета  заштите  интелектуалне  својине  који  су  створени  независно  и  за  
које  је  лиценца  дата  само  за  потребе  нзврілења  обавеза  у  складу  са  Уговором , 
уколико  је  то  могуће. 

Одговорност  за  повреду  интелејсгуалне  својине  и  права  трећих  дица  сноси  
Концесионар . 

Iх. ПОСТУТІАК  МIІРНОГ  РЕШАВАЊА  споРовА  и  
НАДЛЕЖНОСТ  ЗА  РЕШАВАЊЕ  СПОРОВА  и  МЕРОДАВНО  
ГТРАВО  

Посмупак  мирног  решавања  спорова  

Члан  89. 

Уговорне  стране  су  сагласне  да  све  спорове  настале  у  вези  са  реализацијом  
Уговора, решавају  споразумuо, мирним  путем, у  доброј  вери  и  на  начин  који  неће  
утрозити  јавни  ивтерес  и  обавлање  Концесионе  делатности. 

У  случају  да  између  уговорних  страна  настане  било  какав  спор, неслагање  или  
потраживање  из  или  у  вези  са  Уговором, његовом  повредом , раскидом  или  
пуноважнопјћу , уговорне  стране  ће  најпре  покушати  да  у  доброј  вери  реше  спор  кроз  
неносредне  преговоре  својих  заступника . 

У  случају  да  се  не  постигне  договор  у  року  од  30 (словима: тридесет) даиа  оД  
дана  настанка  спора, иди  у  друrом  споразумно  одређеном  року, уrоворне  страие  ће  у  
далем  року  од  15 (словима: петнаест) даиа  образовати  Комисију  за  мнрно  решавање  
спора  (у  далем  тексту: Комисија), у  коју  ће  сваха  уrоворна  страuа  uмеиоватu по  два  
представника. Укодuко  Комисија  буде  образоваuа  након  истека  предвиђеног  рока, 
уговорне  страле  неће  иматu право  да  због  тога  евентуалво  оспоравају  препоруке  
!о?v иЈе. 

На  тtрвој  ССДјјј4ЦИ  Комисије  изабраће  се  председник  из  реда  чдаиова  које  
преддожи  Копцедент. Председник  Комисије  сазива  сединце  Комисије  и  руководи  
њеним  радом,  сачињава  записник  са  седница  Комисије  и  доставла  га  остазiим  
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члановима  Комисије  на  усвајање . Маидат  председника  Комисије  траје  До  ОКончања  
поступка  мирног  решавања  спора. 

Чланови  Комисије  имају  једнахо  право  гласа  и  ниједаи  члаи  нема  право  вета  
на  одлуку  Комисије . Одлуке  Комисије  се  доносе  веhином  гласова, а  у  случају  
ј  еднаког  број  а  гласова, сматраће  се  да  одлука  Комисиј  е  о  спорном  питању  није  
донета. 

Комисија  може  ангажовати  стручиа  зіица  ради  пружања  саветодавних  и  
других  стручннх  услуга  и  образовати  стручне  тимове  за  одређена  питања  у  вези  са  
постунком  мирног  решавања  спора. 

Укодико  Комисија  ие  донесе  одлуку  о  спорном  питању  у  року  од  30 (словима: 
тридесет) даuа  од  даuа  њеног  образовања, сматраће  се  да  поступак  мирног  решавања  
споранијеусттео . 

Уколико  Комисија  донесе  одлуку  о  спорном  nuтању, уговорне  страде  су  у  
обавези  да  прихвате  препоруку  Комисије  о  начину  мирног  решавања  иасталот  спора. 

У  периоду  док  се  не  реши  настали  спор, уговорне  страие  ће: 
1) се  уздржати  од  предузимања  радњи  или  одлука  које  се  тичу  питања  која  су  

предмет  тахвог  спора; 
2) свестu на  најмању  меру  последице  таквог  спора, како  би  се  обезбедило  

обаввање  Концесионе  делатности. 

Надлежност  за  решавање  спорова  и  меродавно  право  

Члан  90. 

3а  све  спорове  који  проистекну  из  Уговора  или  у  вези  са  Уговором , а  који  не  
буду  решени  у  складу  са  чланом  89. Уговора, надлежаu је  стварно  иадлежаи  суд  у  
Новом  Саду, уз  прuмену  права  Републике  Србнје .. 

х. ОСТАЈјј. ОДРЕДБЕ  

Прwіозн  

Члан  91. 

Саставним  делом  Утовора  сматра  се  Прилог  1 - Промена  режнма  јавног  
паркиралuшта  на  улицама. 
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Евuденција  Концесионара  

Члан  92. 

Концесионар  је  обавезан  да  води  и  одржава  комплетну  евиденцију  стварних  и  
оекиванх  трошкова  управлања  Јавном  гаражом  и  извођења  радова  и  пружања  
ydnyra, ухлучујући  и  тротхове  изгра,цње,  одржавања, управања  и  фииансирања  у  
складу  са  Важећим  прописима. 

Обавеіитења  

Члан  93. 

Сва  обавештења  и  друга  комуннкација  у  вези  са  Уговором  обавлаhе  се  у  
писаиом  облику  и  биће  нспоручена  лнчио, путем  поште, курирске  службе  или  пугем  
електронске  поште  на  следеће  адресе: 

1) 3а  Концедента: 
еса: Град  Нови  Сад, Жарка  3рењанина  2, Нови  Сад, 
еса  за  пријем  поште: Трг  слободе  1, 21000 Нови  Сад, 

Адреса  електронске  поште: gгаdnѕпоујѕаd.гѕ. 
2) 3а  Концесионара: 

Адрсеа: 
• Адреса  за  пријем  пошт : 

Адреса  електронске  поште:  
Уговорне  страие  се  обавезују  да  у  случају  промене  бнло  које  од  наведених  

адреса  о  томе  обавесте  другу  уговорну  страну, најмање  10 (словuма: десет) Радних  
дана  пре  промене  адресе. 

Било  које  обавештење, послато  у  складу  са  овим  члавом, сматраhе  се  уредно  
доставјЂеним : 

1) уколико  је  доставлено  личuо, поштом  нли  путем  курирске  службе, нахон  
пријема; 

2) уколико  је  nослато  путем  електронске  поште, на  Радпи  даи  када  је  
обавепјтење  послато, или  ако  се  шале  другнм  даuом  који  није  Раднн  даu, 
првог  наредног  Радног  даuа  после  даuа  слања. 
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додатнерадње  и  документа  

Члан  94. 

Уговорне  стране  ће  предузети  све  радње  и  прибавити  све  сагласности  које  су  
неопходне  за  извршење  Уговора  илн  ће  се  постарати  да  те  радње  буду  предузете, 
одвосно  да  сагласности  буду  лрибавлене, како  би  сврха  Уговора  била  у  потпуности  
испуњена. 

Коришћењејавних  средстава  

Члан  95. 

Концесионар  извршава  своје  обавезе  у  складу  са  Уговором  на  сопственu ризнх  
и  без  права  на  додатно  корипјћењејавних  средстава. 

Поверливост  

Члан  96. 

Уговорне  страие  ће  као  ловерливе  чувати  све  податке, информације  и  
документа  који  се  односе  на  Концесиони  ахт  или  Уговор, осим  податаха  и  
докумената  који  су  већ  доступии  јавности  и  податаха  које  су  уговорне  стране  дужве  
да  дају  по  захтеву  надлежних  оргада  идд  у  складу  са  прописима  о  слободвом  
приступу  информадијама  од  јавног  значаја, као  и  пдатка  који  су  цопходии  з  
заклучење  фидансијских  уговора  неопходміх  за  реализацију  пре2мет  KouіІecuJe. . 

Обавеза  из  става  1. овог  члана  односи  се  на  период  важења  Уговора  и  ве  
године  после  истека  важења  Уговора. 

Пренос  права  и  обавеза  

Члан  97. 

Пренос  права  и  обавеза  из  Уговора  трећим  лицима, статусна  промена  или  
промена  правне  форме  ДГІH-а  дозвоњени  су  исклучиво  уз  претходно  одобрење  
Скупіnтине  Града  Новог  Сада. 

Концесионар  је  обавезан  да  обавести  Концедента  о  статусним  променама, 
односно  промени  nравне  форме  Концесионара, у  року  од  10 Радних  дана  од  настаика  



промена, с  тим  пгго  промене  не  могу  бити  такве  да  штетно  утичу  на  извршење  
обавеза  и3 Уговора  од  стране  Концесионара  или  ДНH-а. 

У  случају  да  Концесионар  пренесе  права  и  обавезе  из  Уговора  трећим  лицима, 
промени  правну  форму  дпН-а  или  изврши  статусну  промену  ДНН-а, без  преіходног  
одобрења  Скупштине  Града  Новог  Сада, Кокцедент  ће  доставити  писано  обавемтење  
Коицесионару  и  оставити  му  додатни  рок  од  највише  20 (словuма: двадесет) дава  за  
прибавлање  одобрења  Скукпітипе  Града  Новог  Сада. 

У  сзјучају  да  Ковдесионар  ки  у  додатном  року  из  става  З  овог  члала  не  
бави  одобрење  Скуіпптине  Грала  Новог  Сада, Концедеитје  овлапјhен  да  изјави  да  

раскиа  уговор, доставлањем  изјаве  о  раскиду, и  да  реализује  Средство  фиіаuсијског  
обезбеђења  за  добро  извршење  посла. 

Промена  власннштва  

Члан  98. 

У  случају  промене  власништва  Концесuонара  unu ДНН-а, Концесионар  је  
обавезаи  да  о  томе  обавести  Концедента  у  року  од  10 Радних  даиа  од  даиа  настулања  
те  промене. 

Нuштавост  

Члан  99. . .. 

Укоугико  суд  утврди  да  је  нека  одредба  Уговора  ништава, Уговор  и  његови  
преостали  члаиови  оста1е  на  снази  и  бити  примењиваиu као  да  тахав  ништав  члан  
никада  није  бuо  уговорен, осим  у  случају  када  Уговор  не  може  опстати  без  тахве  
одредбе  и  укозгико  је  она  бнла  услов  Уговора  unu одлучујућа  побуда  за  његово  
заклучење. 

Уговорне  страие  су  сагласне  да  замене  сваху  ништаву  одредбу  одредбом  која  
у  највеhој  могућој  мери  постиже  економске, правне  и  комерцијалне  цилеве  ништаве  
одредбе. 

Уколико  се  у  одговарајућем  постулку  утврди  ништавост  Уговора  у  целостн, 

на  последнде  се  примењују  одредбе  Важећuх  прописа. 
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Заиітита  података  о  личНостн  

Члан  100. 

Концесионар  је  обавезан  да  приликом  обраде  података  о  личностн, поступа  у  
складу  са  захоном  и  другим  прописима  којима  се  уређује  заіптита  података  о  
личности. 

Затезна  камама  

Члан  101. 

Уколико  је  једна  од  Уговорних  страна  у  доцњu са  извршењем  својих  обавеза, 
уговорне  страис  су  сагласнс  да  се  на  износс  који  сс  дугују  обрачунава  затезна  камата  
у  складу  са  Важећим  прописuма. 

Пренос  

Члан  102. 

Изузев  уколико  је  то  изричито  дозвол.ено .Уговором  или  директним  уговором  
или  на  основу  датих  средстава. •обезбеђења, . ниједна  од. уговордик . страца  дије  
овламћена  да  пренесе  било  које  од  својих  права  на  треhе  ллце  без  одобрења  друге  
уговорне  стране. 

Концедент  може  дати  одобрење  другим  носиоцнма  јавне  својине  или  лицима  
основаним  .од  страие  носноца  јавне  својинс  да  врше  нека  од  права  unu сва  права  нз  
Уговора. 

ХЈ. ЗАВРШНЕ  ОДРЕДБЕ  

Заклучење  Уговора  

Члан  103. 

Уговор  се  сматра  закл.ученим  када  га  потпишу  обе.уговорне  страuе. 



.Heycarnzіueіwcnіu иіиеђу  ддкуменаіnа  

Тумачење  и  супсидијарна  прииена  прописа  

Члан  104. 

У  цилу  тумачења  Уговора  примењиваће  се  и  одредбе  Конкурсне  
документације . 

На  сва  питања  која  нису  регулисада  Уговором  примењују  се  одговарајуће  
одредбе  Важећих  лрописа. 

Члан  105. 

У  случају  неусаглаіпености  између  бнло  које  одредбе  Уговора  и  његових  
прилога  или  другог  документа, примењиваће  се  одредбе  Уговора. 

Сукобуговора  

Члан  106. 

Уколико  су  одредбе  Утовора  у  сукобу  са  одредбама  другог  уговора  између  
уговорних  страиа, у  погледу  истог  предмета, без  обзира  на  то  да  ли  је  други  уговор  
закјучен  пре  или  после  закзтучења  Уговора, Утовор  увек  има  предиост, осим  
уколико  се  утоворне  стране  изричито  не  сагласе  другачије, nисадим  пугем. 

• Овлашћења  

Члан  107. 

Уколико  другачије  није  изричнто  прописаио  Уговором , Концесионар  није  
овлаліћен  да  nредузима  правне  радње  у  име  Концедента . 
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Ерој  причерака  

Члан  108. 

Утовор  је  сачињен  у  8 (словима: осам) истовстних  иримерака  ја  српском  и  
ентлеском  језику, од  којих  по  4 (словима: четири) задржава  свака  уговорна  страна. 

У  случају  неслагања  верзије  Уговора  на  српском  и  ентлеском  језику  
мсродавнаје  верзија  на  српскомјезику . 

ЗА  КОНЦЕДЕНТА 3А  КОНЦЕСИОНАРА  

Милош  Вучевиh, Вукајло  Бабић, 
Градоначелник  Града  Новог  Сада дирејсгор  ІNОВА(КА  доо  Нови  Сад  
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7 ОБРАЗАЦ  ПОј IУДЕ  
у  посiупку  давајbа  ЕоtПіССIІ ]с  за  іlрпјсі(п)ваlће, іi І)адіћУ, УіІј)авлаіће  јј  одржаваіће  

а  в  ІІ  ІІ  X і  a ј)ажа  п  а  герл  торпј  іі  Грала  ј-Іово  І  C ana 
(інифра: .Ј I І -К-2/2019-Г) 

Број:  
дана:  ј)5.  20. годиііе  

Упућујемо  вам  јјоііуд  у  ііосіуііку  давања  концееијс  іa пројектовање , изградњу . 
управјbањс  и  олржавање  јавііііх  гаража  ііатеригорііји  Града  Новог  Сада  (uјифра: ЈП-К-
2/20 І  9-Г), у  свему  tірема  захгевима  из  конкурсііе  докумеіітације  и  у  складу  са  Важсћим  
прописима  н  стандардима . 

ПОДАЦІ-1 О  јІОЈјУЂАІјУ  / НОСИОЦУ  ЗАЈЕДНИЧКЕ  [јОјјУДЕ  
Послові  іо  ііме  ил  и  екраІіенм  іјазив : 

BEЅT  І N PARKІNG - HOLD І NG AG  
2. Адрсса  седншта :  ЅCHWARZENBERGPLATZ 5, тоР  7/1, ВЕ   
3 П  И  Б:  АТU66О9522  
4. N1агіічни  број : FN 2843В9  
5. Контакт  особа:  FN 284389  
6. Овлаіііћеііи  застуііник: JOHANN BREІ TENEDER  
7. Број  

. E-nіaіІ :  .zuІ fіkаграѕјс bеѕtіпрагk пq.hг   
9 Бро  рачуча  и  назив  пословнс  банкс:Ат  15 1965 озба  1072 0001 ОRFR АNКАG 

ГГонуду  лаемо : (заокружі  і - i іі ) 

а ) самоста.Іјіо зајсдннчка  понуда n) tі oііyna ca іјодіізвођачем  

40 22 Ld ;4 



б) заједніічка  iіоиуда  

ПОДАЦИ  ОПОНУТІАЧУ  ИЗ  ГРУПЕ  ПОНУЂАЧА  
І . І1ословЕіо  име  иіи  скраћснгі  ііазиі :  Ј NОВАКА  І )О() NOVI ЅAI)  

2. Адреса  сединјја :  ЗULЕVАR OЅLOBODENJA ЗОА NОVЈ  ЅAD  

3. ГI И  Б:  ј 00457663 

4. Матичіін  број: 0822н54  

5. Конјакт  особа : vuKA;І .() в. ві   

6. Овјіанјћеіін  застуі  Еник:  \Okn ІІ  n ВАВІ   
7. Број  іелефоііа:  062 280 506 
8. Е-іоаІ :  vukајіо( іпоbасkа.сом  

9. Број  рачуііа  н  иазив  јјословне  банке : 775-I0? аз7484-Іо  ОТL вапа  гhЦа  

ПОДАЦИ  О  ПОІјУЂАЧУ  ИЗ  ГРУПЕ  ПОНУЋАЧА  
Пословно  Іі NІ C ИЛИ  скраћсііи  назив :  

2. Лдреса  седишта :  

3. јј  И  Б: 
4. Матични  број :  
5. Контакт  особа :  
6. Овлаіпћепи  заступЕЕик : 
7. Број  гејіефоііа :  
8. Е-мај l:  
9. Број  рачуііа  іі  ііазив  іјословне  анкс : 

ПОДАЦИ  () ПОНУЋА1јУ  ИЗ  ІТУПЕ  [јОНУЋАЧА  
. Пос:іовііо  иіе  u:ііі  скраlзскіі  назив :  

2. Лдрсса  седнінта :  
3. П  И  Б:  
4. Матични  број:  

5. Контакт  особа : 
6. Овлајлћени  застуііник :  

7. Број  теіефоііа :  

8. јј-мај l: 
9. Број  рачуна  и  ііазнв  ііословіЕс  бајке: 

lіano. іeі a: Овај  дсо  обрііа  пuuіђаі  попуњабб  С(L јО  іі 0 ј IООн() и  ајсіј ZбчкV по, удv Уко.јіко  /е  брчј  

појјуђава  у  зајеіОчкОј  пондіі  віћі  nV ізрі . Ооој  (ЧО  Оі)раОЦН  ТЈХ (Чі  К(іИ?ћЈ)(lПlіі  

тју  ,т, 4) оуу  ј) 



ПАРТИЈЛ   4  -  PROJEKTOVANJE І ZGRADNJA UPRAVLJANJE І  ОDR2АVАNЈЕ  
(јеавесјии  ірој  п  назив  пармије  

JAVNE GАRА2Е  NA TRGU REPUBLІ KE 

гlоііуду  дајсмо  у  сwладу  са  свим  условпміі  и  заггениіа  іірсдвиђеніім  КоііwурсііОм  
До  КуNіеііта fluј  о  м. 

Рок  важења  noііyne: 
12() даоаL 

120 дана  од  дана  отварања  іјонуда  (јје  јв )же  біЈта  RрііИ  од  

  

Bucіііі a коІіІіссионс  накнадс  іјЗНОСи  10 % пословІіјјх  npіі xona дрјітва  за  
посебне  амеііе  (не  . јо)ісе  бu,тј  ііи. њ:а  о ) ] О%). I lословиіі  ііриход  ДПН-а  сс  утврђује  ііa 

ОСііОВ  ЗаВрЕIІІІОГ  рачуна  іa npCTXOnіІ y пословііу  годііну . 

Плаћање  ітрве  FОДПШЊС  концесиоііе  ііакііаае  досіева  30. jyііa 13 

пословне  године  рачунајући  оа  гоДіІне  у  којој  је  заііочсјја  Фаа  управііна  н  

ојіјжавања  (оајкаснјје  ! 3,. одіјііе). 

Fок  за  завјііјіетак  фазс  ііројскТОваІ bа  И  іІзграііііС . одііосііо  за  нсходовање  
унотребііе  дозво.іе  је  3 GODІ NE од  јана  пріімопредаје  
l о а  і  ј  е  ( і  е  . і  o.)іcC 0і  ііi ііі  ду)ЈсЈ  Ј  од  mp u . од  іі  іі?) - 

2003.2020. датум :  ИМЕ  И  ПРЕЗИМЕ  ОВЛАПІЋЕјІОГ  
ЛиЦА  

VUKAJLO BAB ІC 

 

NOVІ  ЅAD 

 

    

М.гј.
поТгіис  ОВЛАјПЋЕНОГ  ЈЈИЦА  

jlіJі,o.,І L,іa: . ко )іЈК( Ј  іuі )) ()дЈі () јі  .7?( ЈИ  іоИђЈіа . uB іі  о(LЈL2 ј О! ЊаUU, )вр()вU і і flі,,H(-j 

њ: аіиhејај  пјхд L ііЈвіііЈк  ./)Vі k ПЈОіђ( И  - ііucіL іaі  іa_іі?olііііі  і,ов  д 

 



П1 ИЛОГ  1 - ПРОМЕНА  FЕЖИМА  ЈАВГІОГ  ПАРКИРАЛИШТА  НА  УЛиЦАМА  

Преглсд  броја  постојећих  napKuІІ r мсста  за  путпичка  возила  у  улицама  у  
непосредіом  оісружењу  Јавiiе  гаражс  

трг  РЕПУБЛHЕЕ  (ПАРТИЈА  4) 

Назив  улице  Постојећи  број  паркиіІг  места  
Грчкошколска  16 
Златне  гредс  39 
Тргрепублике  54 
Даничићева  14 
Стевана  Милованова  52 
Жарка  Васињевића  68 
душана  ВасиЈLева  16 
дунавска  60 
Милоша  Бајића  30 
Александра  Тишме  16 
Лончарска  20 

Косовска  60 
Шумадијска  40 

485 УКУПНО : 
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